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A könyv, amelynek hasonmás kiadását az 
olvasó kezében tartja, az OSZK-ban található, 
egyetlen példányban.1 Kalandos úton került oda. 
Létezéséről Denis és Wallaszky híradása tájékoz
tatta először a közvéleményt, részletes leírást 
azonban csak Weszprémi István adott róla. Erre 
figyelt fel Kazinczy Ferenc, és valóságos detektív- 
munkával kinyomozta a könyv hollétét, majd a 
tulajdonostól rövid időre megszerezte, lemásolta 
és kiadta. A tulajdonostól, Sinai Miklós debreceni 
professzortól azután a Fáy családhoz, majd 1874- 
ben mai helyére, a Magyar Nemzeti Múzeum 
könyvtárába került. Kazinczy így méltatja a mű
vet: ,^RDÖSI valóban eggyike vala nemzetünk1 
legtiszteltebb Hérósainak. Bölcsebb, mint hogy 
azon hitvány vetekedéseknek eredjen, mellyek 
Dévait és másokat annyi bajba, ’s ínségbe süllyesz
tették, a’ szeretetre-méltó Melanchtonnak és Eras- 
musnak indúlt-el nyomdokain, 's egész élete azon 
dicső tárgynak volt intézve, hogy d Szépnek tudo

1 RMNy 39.
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mányát, melly a’ Jóéval és Igazéval mindég egy - 
g y ü t t-jár, vagy inkább ezeket meg előzi, Ha
zánkban virágzatba hozhassa, ö vala az, a' ki, ki
lesvén nyelvünknek tulajdonságait, mellyet őelőtte 
senki nem mérészlett - mert a’ mit Vitéz Jánosról, 
a’ nagy Király' nagy nevelőjéről, emlegetnek, nincs 
bébizonyitva - annak törvényeit vagy az első, vagy 
tehát Vitéz után a’ második, tudományos rendbe 
szedte; — ö végre az, a’ ki, a’ tetrachordont el 
vetvén, fülünket azon mennyei zengzethez szok
tatta, mellyet á szép-egű Hellász’ boldog fijai az 
Istenek’ magzatjaiktól tanultak; és már két száza
dok előtt kimutatta az utat, mellyen a’ mi Meg- 
dicsőültjeink, RADA Y, BIRSI, MOLNÁR és DA Y- 
KA, ’s ti Élők! kiket én szerencsés valék egyetem
ben szemlélni barátaimnak örök koszorújában, bo
rostyánt arattatok. - Az ő neve örökké fog élni 
d maradéknál, ’s érdemi tiszteletben lésznek, való
mig a' Múzsák magyar hangon fognak énekelni "2

2 Magyar régiségek és ritkaságok, Kiadta: KAZINCZY 
Ferenc, Pesten, 1808.XVIII-XIX.

Üjkori irodalmunk nagy reformátorának iga
za van abban, ahogyan kijelöli Sylvester helyét 
Erasmus és Melanchthon tanítványai között, abban 
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is, ahogyan összekapcsolja nyelvtanírói elsőségét a 
metrikus költészet meghonosításában játszott út
törő szerepével, legmélyebb gondolata azonban az, 
hogy alapvetően esztétikai gyökerűnek látja Syl
vester törekvéseit.

Jellemző a magyar fejlődés megkésettségére, 
hogy a feledés homályából kiemelt tizenhatodik 
századi nyelvtant Kazinczy még sok helyen saját, 
a debreceni grammatikusokkal vívott vitáihoz tud
ja érvül felhasználni. Valahogyan oly módon tette 
aktuálissá, mint ahogyan Zrínyi-kiadásával igyeke
zett példát mutatni az élő irodalomnak.

Sajnos Kazinczy másolatába sok hiba csú
szott, amelyeket az előszóhoz fűzött kiegészítés
ben csak részben korrigál. A következő kiadó, 
Toldy Ferenc, szintén sok hibát vétett, időnként 
még bele is javított a szövegbe.3 Thomas A. 
Sebeok Amerikában megjelentetett hasonmás ki
adása ezt a Toldy-féle szöveget reprodukálja javí
tások nélkül.4 Az eredetiről készült végül az eddigi 
utolsó kiadás, amely szintén hasonmás; három más 
művel együtt adta ki Molnár József, Sfathmári 

3 A régi magyar nyelvészek Erdó'sitől Tsétsiig. A Ma
gyar Tudományos Akadémia megbízásából kiadta 
TOLDY Ferenc. Pest,1866, 3-78.

4 SYLVESTER, Johannes Pannonius: Cranimatica 
hungaro-latina, With a Foreword by Thomas A. SE
BEOK, Bloomington - The Hague (1968), ?8. (Urá
lié and Altaic Series 55.)
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István előszavával.5 Mivel azonban e kiadás igen 
kis példányszámban jelent meg és nem is került 
könyvárusi forgalomba, indokolt a mű sorozatunk
ban való kiadása,

5 Corpus Grammaticorum Hungarorum,(Eötvös Lo- 
ránd Tudományegyetem, Fontes ad história lingua
rum populorumque Uraliensium 4), Budapest. 1977.

6 Vö.: BALÁZS János, Sylvester János és kora, Buda
pest, 1958, 160 skk.

7 Vö.: MELICH János, A két legrégibb magyar nyelvű 
nyomtatvány, Budapest, 1912.

Sylvester az előszót 1536. október 15-ről 
keltezi, a könyv azonban - a címlap tanúbizony
sága szerint - csak 1539. június 14-én jelent meg 
az újszigeti nyomdában. A késlekedésben nyilván 
szerepet játszott Sylvester sokáig reménytelennek 
látszó küzdelme a Bécsből Sárvárra települt nyom
dásszal, Sturiusszal.6 A nyelvtan egy nagyobb 
vállalkozás, az Újszövetség fordításának mellékter
méke. A fordítás heroikus munkája közben támadt 
Sylvesternek az a gondolata, hogy korábbi, Krak
kóban készített nyelvtani munkáihoz képest bő
vebb formában fejtse ki a magyar nyelv természe
téről vallott nézeteit.7 A Biblia tolmácsolásának és 
a nyelvtankönyvnek keletkezéstörténeti összefüg
gése ad magyarázatot szerintünk a könyv sokat vi
tatott műfajának pontosabb meghatározására. Az 
ajánló versekben és a fiához intézett előszóban vál
lalt célkitűzés, azaz a grammatika tanításának azon 
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módja, hogy az idegen nyelvet, a latint, saját anya
nyelvűnkkel vessük össze, igazából csak akkor nye
ri el az értelmét a szöveg összefüggésében, ha nem 
feledkezünk el arról, hogy ugyanezen ajánló levél 
tanúbizonysága szerint a könyv kiadását „elő
tanulmánynak” (görög szóval: propaideuma) te
kinti az Újszövetség magyar kiadásához. Tehát, ha 
figyelembe vesszük, hogy a könyv keveréke egy
részt a legelemibb latin nyelvi grammatikai isme
reteknek, másrészt teljesen újszerű, a magyar nyelv 
természetére és a magyarra fordítás stilisztikájára 
vonatkozó megfigyeléseknek, akkor fel kell téte
leznünk, hogy Sylvester nem olyan tankönyveket 
akart írni, amelyet a gyermekek kezébe adnak, 
nem is egyszerűen tanári segédkönyvet, hanem ve
zérfonalat egy olyan típusú tanítás számára, ahol 
az obiigát ismeretek elsajátítása karöltve járt a ka
nonikus szövegek — az ő esetében egyenesen a 
Szentírás - fordítási gyakorlataival. Nyilván az új
szigeti iskola vezetése közben azt találta legalkal
masabb módszernek, hogy a közben fordított tex
tus példáin mutassa be a latin, illetve esetenként a 
görög nyelv természetét, ahol is az interpretáció 
csúcsa, amely minden más filológiai tudnivalót ma
gába olvaszt, az anyanyelven való tolmácsolás. Ily 
módon talán sikerül magyarázatot találnunk a 
könyv bizonyos aránytalanságaira, amelyek a csak 
latin vonatkozású, illetve csak magyar érdekű té
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szék között vannak, s amelyeket csak részben ma- j 
gyaráz meg a műfaj európai rokonságával való 
összevetés.

A könyv jellegéről* már a múlt században el
kezdett vitát századunkban Rubinyi Mózes8 9, Tú- 
róczi-Trostler József10 11 12 13, majd főleg Balázs János* * 
kutatásai segítettek tisztázni. Balázs János nagy 
monográfiájának megjelenése óta Szathmári István 
írt még többször a könyv helyéről és jellegéről.*2 
Végül Balázs János utolsó nagy könyvében, amely
ben a magyar nyelvbölcselet történetét írta meg, 
még egyszer visszatért a kérdésre, és összefoglalta 
a monográfiája megjelenése óta folytatott vitákat 
is.*3

8 Vö.: SZEGEDY Rezső, Sylvester nyelvtana.EYhK, 
1898,40-53., 129-141. és klny. (Elsősorban JAN- 
CSÓ Benedekkel vitatkozik.)

9 RUBINYI Mózes, Sylvester és Donatus, It,1913, 
321-325.

10 TURÓCZI-TROSTLER József, A magyar nyelv föl
fedezése, Budapest, 1933.

11 BALÁZS János, i.m.
12 SZATHMÁRI István, Milyen nyelvtant írt valójában 

Sylvester János!’ - Nyelvészeti dolgozatok 80., Sze
ged, JATE 53-61; Régi nyelvtanaink és egységesülő 
irodalmi nyelvünk, Budapest, 1968.

13 BALÁZS János, Hermész nyomában. A magyar 
nyelvbölcselet alapkérdései. Budapest, 1987. 264- 
tól.

Az utoljára említett műben hivatkozást ta
lálunk Erika Ising könyvére is, amely nagy közép
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európai összefüggésben tárgyalja a nemzeti nyel
vek grammatikájának kialakulását, s ezen belül 
méltatja Sylvester munkáját is.14 Megtudjuk tőle, 
hogy Aelius Donatus, a 350 körül élt római gram
matikus két nyelvtani műve, de főleg a kezdő ta
nulónak szánt rövidebbik, a De octo partibus ora- 
tionis ars minor milyen alapvető szerepet játszott 
végig a középkoron át, sőt a humanista és barokk 
korban is - Európa középső és keleti részében egé
szen a tizenkilencedik század elejéig — nemcsak a 
latin nyelv oktatásában, hanem az egyes nemzeti 
nyelvek öntudatának felébresztésében, nyelvtani 
rendszerének megteremtésében, az írott nyelvi nor
ma kialakításában. Ami Sylvestert illeti, az ő szere
pét nagyon nagyra becsüli; így ír róla: „Kelet-Euró
pában Sylvester Grammatica hungaro-latinál a 
népnyelvű grammatika kifejlődésénél azt a döntő 
fokozatot jelenti, amelyben bekövetkezett az át
lépés a glosszázó szembeállítástól a nyelv tudatos 
megfigyeléséig, végül pedig önálló tudományos 
rögzítéséig. Ezt az átmenetet egy minőségileg új és 
magasabb fejlődési fokra bizonyára előkészítették 
olyan munkák, mint Húsz Jánosé Csehországban, 
Stanisiaw Zaborowskié Lengyelországban, Német
országban pedig többek között Johann Kolrossé és

14 ISING Erika, Die Herausbildung dér Grammatik dér 
Volkssprachen in Mittel- und Osteuropa, Akadémia 
Verlag Berlin, 1970.
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Valentin Ickersameré, akik a nemzeti nyelvek 
nyelvtanának részterületeiről, főleg a helyesírásról 
adták ki könyveikat. Sylvester grammatikája azon
ban — ami az anyagokat illeti - mégis sokkal át
fogóbb tervvel rendelkezik, hiszen egy finnugor 
nyelv egész alaktani rendszerének első vázlatát tar
talmazza. Noha Donatus Ars minor)& e műben csak 
egyike a különböző felhasznált forrásoknak, és 
ezért a Grammatica hungaro-latina többé nem te
kinthető a szó szoros értelmében vett Donatus- 
átdolgozásnak, mégis a népnyelvi Donatus-hagyo- 
mány hatása Sylvesterre kétségtelenül nagy jelen
tőségű volt. Ezt tanúsítja a Hegendorf-féle Rudi- 
menta grammatices általa készített átdolgozása, 
részben pedig a Gramma tica hungaro-la finaban ál
tala használt grammatikai terminológia is. Gram
matikai műve ezáltal különös világossággal tükrözi 
azt a nehezen túlbecsülhető szerepet, amelyet az 
Ars minor népnyelvi tolmácsolása játszott, mint a 
nemzeti nyelvtanok fejlődésének kiinduló
pontja”.1 5

Joggal tehetjük fel a kérdést: hogyha a Do- 
natus-hagyomány annyira mélyen gyökerezik a 
középkorban, hogy az első nemzeti nyelvű glosz- 
szák vagy kommentárok a latin nyelv római köz
pontjától legtávolabb fekvő Írországban keletkez
nek, és ír szerzetesek közvetítésével innen vándo- 

15 i.m., 187-188.
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rolnak át először Angliába, majd a kontinensre, 
akkor mi az a fő megkülönböztető vonás, amely 
igazán humanista alkotássá emeli Sylvester munká
ját?! Balázs János adta meg erre a döntő választ. 
Túróczi-Trostlerrel szemben, aki a kérdéses 
helynél még Melanchthon-hatást gyanított, Sylves
ter grammatica-meghatározásában észrevette az 
olasz humanizmus egyik legnagyobb nyelvtanító
jának, Janus Pannonius mesterének, Guarinónak 
majdnem szó szerinti hatását. A meghatározás így 
hangzik: ,A grammatika a helyes beszédnek és 
írásnak a legjobb költők és prózaírók tekintélyére 
támaszkodó művészete.” Guarino pedig így hatá
rozta meg e tudományt, illetve művészetet: „A 
grammatika a helyes beszédnek és a helyes írás
nak a prózaírók és a költők nyelvhasználatát fi
gyelembe vevő művészete.” A humanizmus döntő 
különbségtevése a középkori latinsággal szemben 
éppen a normaszerűség, vagyis hogy - szakítva a 
barbárnak tekintett élő latinnal — megállapítják 
azt a követendő nyelvszokást, amelyet klasszikus 
auktorokkal, elsősorban Ciceróval igazolni lehet. 
Csakhogy ez a normaváltoztatás Guarinónál és ta
nítványainál, valamint a rokon elvet valló pedagó
gusoknál nem csupán arra irányul, hogy a tudós 
írásmódhoz, előadásmódhoz szükséges latin nyel
vet az antik norma szerint optimalizálják, hanem 
arra is, hogy az így értelmezett grammatikával a 
humanista minél tökéletesebben értse, értelmezze 
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és magyarázza a klasszikus szerzőket. Ahogyan ezt 
W. Keith Percival kiemeli, éppen Guarinóval és 
szellemi rokonaival kapcsolatban, akiknél a gram
matika szabályszerű oktatása csak töredéke volt 
annak a tudásnak, amelyet az antikok folyamatos 
olvasásával sajátítattak el a növendékekkel. Na
gyon tanulságos, ahogyan például Tortelli meg
határozza a grammatikus feladatát: ,Ami pedig a 
jelentős módon és ékesen szólást és írást illeti, 
ez nagyobb művészre tartozik, noha a gramma
tikusoktól sem lehet elvitatni”. Ez tulajdonképpen 
Quintilianus széleskeblű grammatika-definícióját 
gondolja tovább, aki szerint: „Tehát ez a mesterség, 
noha legrövidebb módon két részre lehet osztani, 
a helyesen szólás tudományára és a költők magya
rázatára, többet rejt magába, semmint első pillan
tásra ígérni látszik.”16 Mutatis mutandis: ha a 
„költők” helyére, vagyis az antik auktorok mint a 
norma letéteményesei helyére a Sylvester által 
- mint ismert - költői szövegként is kezelt Szent
írást állítjuk, akkor bízvást feltételezhetjük, hogy 
Sylvester számára is a latin megtanulása elsősorban 
eszköz volt a helyes interpretációhoz, és magyar

16 Ld. PERCIVAL W. Keith, Renaissance grammar. In: 
Renaissance Humanism. Fondations, forms and le
gacy, Vol.3., Humanism and the Disciplines, Ed. by 
RABIL, Albert, Jr. University of Pennsylvania Press, 
Philadelphia,1988, 67-83. Az idézet eredetije a 83. 
lapon.
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nyelvi elmélkedését is elsősorban a megértésre és 
a helyes tolmácsolásra való törekvés irányította.

Tekintsük át röviden — Balázs János és 
Szathmári István nyomán — a mű felépítését. A 
meghatározást követően következik a grammatika 
részeinek megnevezése és a művészet felosztása. A 
négy rész: a Litera, a Syllaba, a Dictio, és az Ora- 
tio. Ez a négyesség Donatuson keresztül a legré
gibb görög grammatikusokra megy vissza. A huma
nizmus legnagyobb szabású nemzeti nyelvtana, a 
spanyol Nebrija műve is ezt a felosztást alkalmaz
za. Ennek a négy elemnek felel meg a betűkkel 
foglalkozó orthographia, a szótagokkal foglalkozó 
prosodia, a szavakkal foglalkozó etymologia és a 
mondattal foglalkozó syntaxis. Lényegében ez a 
felosztás is Donatusra, illetve az ő görög mintáira 
megy vissza. Ami a szorosan vett latin nyelvtani 
részt illeti, ennek fonásaival és minősítésével Ba
lázs János részletesen foglakozik.17 Megadja azo
kat a helyeket is, ahol — mint például a nyelvtani 
nem tárgyalásnál - Donatus mellett másoktól, 
mint például Priscianustól is merít. Nagyon érde
kes a hónapnevek eredetére, illetve magyarítására 
tett javaslata. Délibábos nyelvészként a latin Jm- 
ber” szót látja a november-december stb. latin ere
detű hónapnevek végén, és ezt abból eredezteti, 
hogy a délies éghajlatú Itáliában télen sokat esett 

17 BALÁZS János, Sylvester János és kora, 408-415.
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az eső, míg a magyarok őshazájának számító Scy- 
thiában viszont mindig hó esett, ezért nevezik a ma
gyarok az év részeit hó-napoknak. Igaz, hogy rög
tön hozzáfűz egy másik etimológiát is, amely vi
szont a holddal, illetve a holdévvel hozza kapcso
latba a magyar hónap szó eredetét, de a szkíta teó
riához is ragaszkodni látszik, amikor a hónapnevek 
javasolt magyarosításával kapcsolatban az egyes 
hónapokat olyan Ovidius-idézetekkel jellemzi (a 
Szentírás szerzőin kívül mindössze Ovidius és Juve- 
nalis idéztetik), amelyek a Pontus mellett írott mű
vekből, tehát olyanokból valók, amelyek Scythiá- 
ban keletkeztek.

A nyolc beszédrész tana — melyeknek nevét 
magyarítja is - teljesen a donatusi hagyományt kö
veti. Az igeragozással kapcsolatban azonban el
fogadja Donatus rendszerét, három helyett négy 
osztályt állapít meg a ragozásban, mint Szegedy 
Rezsőtől tudjuk, Priscianus nyomán.18 Az, hogy a 
latin példák felsorolásától legtöbbször tartózkodik, 
és ezek esetében egyszerűen Donatushoz utasítja a 
tanulót, mindenképpen arra látszik utalni, hogy 
nem egyszerű tankönyvnek szánta művét.

18 SZEGEDY Rezső, Lm. 18-20.

A nyelvtan magyar részeivel kapcsolatban 
legjelentősebbnek helyesírási reformját tarthatjuk. 
Itt a harmadik szent nyelv, a héber segítségét kéri, 
amikor a mellékjeles írást szorgalmazza. Balázs Já
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nos és Dán Róbert is írtak Sylvester héber tudásá
nak eredetéről, illetve a könyv héber példáinak ere- 
deztetéséről.1 ’ Gyakorlatilag Reuchlin a mestere, 
és elfogadhatjuk azt is, hogy — részletesen ki nem 
fejtett, de komolyan vett - őstörténeti megfonto
lások is irányították, mikor a magyart előszeretet
tel rokonította a héberrel. A szkíta ősiségre tett 
megjegyzései mutatják, hogy nem volt érzéketlen a 
magyarság őstörténete iránt, és a héberrel való ro
konság így nemcsak kézenfekvő nyelvészeti segéd
eszköznek látszik ahhoz, hogy a magyarnak nem
indoeurópai, vagyis a latintól és görögtől feltűnően 
eltérő vonásait megmagyarázza.

Még a helyesírásra tartozik az is, hogy szer
zőnk erőteljesen visszautasította a latin betűk közé 
a görög betűk keverését, amelyre pedig volt példa 
nemcsak a korabeli olasz és francia szakirodalom
ban, hanem krakkói diákoskodása idején a magyar 
diákok között is. A mű külön érdekessége, hogy 
Sylvester itt teljesen más helyesírást javasol, mint 
amelyet Krakkóban írt korábbi műveiben követett. 
E. Abaffy Erzsébet úgy látja a változtatás lénye
gét, hogy a korábbi megoldásokkal szemben gram
matikájában Sylvester lényegében a huszita helyes-

19 BALÁZS János, A héber nyelvtanirodalom hatása a 
magyarra a XVI. században. Magyar Nyelv, 1956, 
185 -192.; DÁN Róbert, Sylvester János héber betűi 
és forrásai,Magyar Könyvszemle,! 969, 163 168 
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írásnak a Müncheni Kódexben alkalmazott válfaját 
vette át.20 A hangtant érintve szerencsés módon 
ismeri föl Reuchlin héber vokalizmus-rendszerében 
a latintól és görögtől eltérő megfelelő mintát a ma
gyar magánhangzó-rendszer vázolásához. Ami a 
nyelvtani nemeket illeti, ott nem mer elszakadni 
teljesen a latin grammatikától; azt, hogy a magyar
ban nincsen nem, majd csak Pereszlényi Pál 
mondja ki először.

20 E. ABAFFY Erzsébet, Sylvester János kétféle helyes
írási rendszeréről, Magyar Nyelv, 1970,464-468.

A melléknév fokozásáról írott rész azért érté
kes, mert adalékokat szolgáltat a tizenhatodik szá
zad átmeneti nyelvállapotáról, amennyiben telje
sen mellőzi a leg-gel képzett felsőfokot.

Könyvének egyik legérdekesebb fejezetében 
Sylvester vitába száll Melanchthonnal, akinek el
ismeri ugyan érdemeit, de szemére hányja, hogy a 
névelő használatát csak a görögben és a németben 
ismeri. Akárcsak a már említett spanyol szerző, 
Nebrija — és előbb, mint a franciák — felismeri a 
magyar nyelv különleges kincseként a névelő meg
létét. Szende Aladár írt arról tanulmányt, hogy 
Sylvestert a példaképpen felhozott szentírási hely 
fordításában és magyarázásában nem kis mérték
ben esztétikai szempontok vezérelték, hiszen a 
hangzatosság és a méltóságteljesség kategóriáinak 
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használatával azt mutatja be, hogy az Evangélium 
görög szövegét a névelővel rendelkező magyarban 
igazabban és szebben lehet visszadni, mint a latin
ban.21 Nagyon érdekes Sylvester és a névelőre 
súlyt nem helyező Pesti Gábor fordításának az ösz- 
szevetése. Sylvester következetesen végigvitte azt 
a teóriát, hogy a görög eredetit a névelők megléte 
vagy elhagyása szempontjából is pontosan kell 
tolmácsolni — módszere az esetek többségében 
nem túlzott pontoskodás volt, hanem esztétikailag 
is értékesebb eredményre vezetett. A névelőkkel 
kapcsolatban száll vitába Dévai Bíró Mátyással, 
akit személyesen is jól ismert, s akivel talán élőszó
ban is tudott vitatkozni nyelvtani kérdésekről. 
Dévai Bíró ugyanis a névszók előtt írásban is akarta 
jelezni a határozott névelő hasonulását (af farkas 
stb.); Sylvester ellenkezésében nemcsak az eti- 
mologikus helyesírás megalapítását kell észreven
nünk, és nem is csak az esetleges nyelvjárási kü
lönbségeket, hanem azt is, hogy jobban tisztelte 
az írott nyelvet, az irodalmi normát, mint akár- 
mely törekvést, amely az élő beszédet akarta pon
tosan visszadni. Ez arra utal, hogy ismét retorikai, 
tehát az írásművek alkotására és elemzésére alkal
mas szempontból tekintett visszafelé az ehhez ké

21 SZENDE Aladár, A határozott névelő elmélete és 
használata Sylvesternél, Magyar Nyelv, 1957., 382- 
396.
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pest alacsonyabb fokú grammatikára, azaz a nem-! 
zeti nyelvet ugyanolyan szilárd és változhatatlan ; 
rendszerrel bíró szisztémává akarta tenni, mint 
amellyel a három szent nyelv: a latin, a görög és a 
héber rendelkezik.

Noha Sylvester nem ismerte fel azt, hogy a 
magyar névszóragozás esetekben sokkal gazda
gabb, mint a latin, azonban sok igen helyes meg
jegyzést tesz - a genitivus és dativus különbségével 
kapcsolatban — a szolgai latinizmusok ellen. Ez az 
egyik pont, ahol (a)föltételezhető, hogy Sylvester 
olyan nézetekkel hadakozik, amelyek az egymást 
követő, a latint magyar gyermekek számára oktató 
iskolák gyakorlatában rögződtek meg. Hasonlóan 
helyesen ítéli el azt a latinizmust is, hogy számne
vek után többesszámba tették a névszókat. Itt is 
azzal érvel, hogy minden egyes nyelvnek megvan 
a maga kifejezésmódja (görög eredetű szóval: 
phrasis), amelytől nem szabad eltérnünk, hogyha 
egyik nyelvről a másikra fordítunk. Megjegyzendő, 
hogy közvetlen utódai ebben még sokáig nem kö
vették.

A ragozott beszédrészek tárgyalásának lezá
rása után Sylvester büszkén állapíthatja meg, hogy 
a magyar nyelv grammatikailag éppúgy szabályoz
ható, mint a szent nyelvek, ragozás tekintetében 
még felül is múlja őket. Ebben az időben már ki
tört a „nyelvek harca”, ahol a nagy nyugati nyel 

22



vek, elsősorban az olasz és a francia védelmezői 
azt vitatták, hogy melyikük anyanyelve alkalmas 
arra, hogy átvegye az elsőbbséget a nyelvek csa
ládjában.12 Sylvester is bizonyos értelemben eh
hez az irányzathoz csatlakozik, amikor saját anya
nyelvéről bizonyítja, hogy méltó a szent nyelvek 
mellett is minden dicséretre. Használja is a görög 
szakkifejezést: glottomachia, azaz nyelvek harca. 
Keresztény emberhez teljesen méltatlannak ítéli, 
hogy bármely nyelvre szidalmakat szóljanak, mér
get okádjanak. Nem nevezi meg, hogy mely nyel
vet beszélőktől hallott a magyar nyelvre szórt szi
dalmakat, e ponton sem akar újabb viszályt szítani. 
Leszögezi azonban, hogy nyelvünkben olyan kin
cset bírunk, amely házunk falai között van elásva, 
és egészen idáig rejtekben volt. Ha kiássuk ezt a 
rejtett kincset, akkor valamennyien gazdagabbak 
leszünk vele. Eddig is nagy méltánytalanság volt 
ennek a hatalmas kincsnek az elhanyagolása.

Sylvester érdemei óriásiak a magyar nyelv
nek a korabeli szabványokhoz mért, egy korszerű 
nyelvtől elvárt normalizálásában. Ezeket az érdemeit 
akkor is el kell ismerni, ha tudjuk azt, hogy gram
matikája visszhangtalan marad, és évtizedek múlva 
már nem is ismerték. Nyelvtana és vele szoros ösz- 
szefüggésben Újszövetség-fordítása heroikus kísér-

22 Vö.: ZOLNAY Béla, Nyelv és stílus, Budapest 1957 
108-124.
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let ana, hogy fölzárkóztassa irodalmunkat a kor
szerű, modern értelemben vett nemzetekké alakuló 
európai népek közösségéhez. Erasmus magyar ba
rátainak, tisztelőinek és tanítványainak köre sok 
olyan törekvést ápolt, amely belül maradt a latin 
kultúra egy szűkebb elit által ápolt eszményein. A 
népnyelv felé nagy lelkesedéssel fordult viszont 
egy olyan réteg, amely — a reformáció igézeté
ben - lemondott Erasmus magas eszményeiről. 
Szinte Sylvester az egyetlen, aki össze tudta egyez
tetni ragaszkodását az évezredes latin hagyomány
hoz, valamint hazájának és anyanyelvének a fel
fedezés izgalmával átfűtött szerelmét. Panegirikus 
hangon magasztalja alig ismert szülőhelyét, Szi- 
nyérváralját, de mindjárt görög nevet is akar neki 
adni.

Szörényi László
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Summary

János Sylvester is the greatest figure of the 16th 
century Hungarian Erasmist philology. Apart from 
poetry in Latin and Hungarian, he started elaborat
ing on Hungarian grammar textbooks when he was 
a student in Cracow, taking into consideration the 
Donatus and the contemporary German grammars. 
Then he founded a school and a press in Sárvár, 
under the patronage of Palatine Ferenc Nádasdi. 
Here he published his Grammatica H ungaro- 
latina in 1539, a Latin grammar following the 
works of Donatus, Priscianus and other Classical 
grammarians as well as those of Melanchthon and 
other contemporaries, and, at the same time, 
providing a sketch and illustrations of the gramma
tical system of Hungarian, Sylvester’s own mother
tongue. This grammar was intended as a preli
minary study to his translation of the New Testa
ment, published in 1541, a work meticulously 
made with a great philological care and following 
the principles of Erasmus. The part on syntax is 
missing; it may have been completed, but it was 
left out from the only copy existing, of which the

25



present publication is the reprint. Sylvester made a 
pioneer work in Hungarian linguistics, his study is 
a unique one among its contemporaries in Central 
and East Europe, inasmuch as it treats a national 
language, parallel with the Latin, in a way that 
resembles to Dubois’s grammar among contem
porary French grammarians. This is the first 
grammar to attempt at the systematization of a 
Finno-Ugrian language and at proving that as 
far as regularity and dignity are concerned, this 
language did not leg behind any of the three holy 
languages. Sylvester has created some 60 linguistic 
terms, some of his statements on phonology and 
morphology remained well founded, and, in some 
cases, he also created neologisms. Underlying the 
way he treats grammar, there is always a demand 
to deal with language as means of rhetoric, that is, 
as something capable of creating aesthetically 
evaulable works.
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Kiadványunk a Grammatica Hungarolatina meg
jelenésének négyszáz éves jubileumára készült. 
Mi sem természetesebb, mint hogy a tanulmány 
megírására BALÁZS JÁNOS professzort, Sylves
ter János munkásságának leghivatottabb ismerő
jét kértük fel. Váratlan halála miatt azonban a 
tanulmányt már nem írhatta meg. Eme szerény 
kiadvány legyen tisztelgés BALÁZS JÁNOS 
emléke előtt.

A sorozatszerkesztő
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ufum pucrorû reces Jcr pta loaane 
Sylueflro Pdnnonio dut ore. 

[Denoud,dpud tirésJeneficio Poncif if nr 
iwpri^endi drte dd luucnes Hexdflichon

b.wifc/uw i hoc ludo fludÿt incîibis Ire/lis, 
Une noud ÿuce cernís ià ape dont libes, 

progre/}«m [pondit /fudiorû un$ tuoru^j 
Diues quee nunq Pdnnonif ora tulit.

Af<^ tuo meritds dies^ referre 
। reffes grdtes quiexbibetijld^Duci, | 
| üEANESIj Añ. i $ J >.¿ie 14 lunij« 1



TelMjUcf/óHdJpnetof, 
Pnmd,paef primis., difcds}ntdimentd}fu$ dntttf 

Imis contemptis^nec cifo fumndpeíds. 
Ittrus V Pbdeion fífemplo fűit tib^uorvm 

Intcritumjluuiusjenfif (5 undd num.
Ad THEODOB-VM fhü Cdrmc Endecdfiltdfö, 

Sub [und gcnito noud>nouum nunc 
&dto3prodit opus nouo^cuum ftf
Vt minus pueris3nouo fub dnno 
Q.m formdm fludy noudin fe^uuntur, 
Vt dt^it fcbold ifudm noUdtn^noucllu 
Brexit pueiis,in urbe nofler 
Pf incept.qu* noud^ ditid^uod fit infei 
Curuos, Infuldj fluminum recefsus» 
,Q_uin tu ndte^nouui^ precd<nurtut fit 
In Cbrifi populo nouo?pcr orbem, 
C^cds, pcllcre tjuod (Juedt; t(ticbrdt 
Aftroruintp ducem pijs3oriri 
Curet pc^ohbus3 tenell', fydus, 

in oforem.
iiuide fad aoprum morcUci dm/e fiSelfum 

ConficP; exp I erg ¿oc non potes ingluuiem»

i 1PIST:NVNCVPATOR1A 
dd Tbeodorunt filium.

ifum efl miti imprimis utile effe Tbeoi 
dor ftli mi ¿nte| NouumTtftdmeniU 
frrmow wo pdtdo^op^ in



rKMf Koñn íífffcníer no'dtim^ Ítíi3
qué in exilio fuper exil’á genu^núcupdr.Dupplici quippa 
noíe.Primú qubd puerilid puños mdX.i'e decid,"Deide ^uod 
íai ate prtter fe inferiere bébdmnetem.Prms embae a 
^luj'dd conféptd fút/r^ tií jiaeaíorsywas note dünd 
td y luce eénf edeptáld düf ufa uenir folet partí ob md 
ligndnfé horu ntturd'Pdrh uera Üpo tifie ^uod binondi 
futís tielligñfqfñ hocfiudiorúgenus}rftis ftudijs monté 
ti prtbedf tjtufy referdt ex ndturdli f'ermone pegrinucU 
fdrure. Et qudf frac dlijsfdrud ni mis de conténenda ui 
deütur,tibi tñ fili mi mdgnu debet uideri qt^uid d páre 
te tuo fnguldri proftcrjcifur affeélu- infanid fue ego cá 
eaferis ndtioibus, mó cú tuo át fui fimiliú cómodo jlicü 
tp,Ad bút n,modÚCTeli<lut ndtiones^tenuib^ 
fñ liguis, propofitis pceptisjenerd aídfé ferfídd dltiort 
prouebut jludi^ (3dudfi pmdfum illis prtbét.nec pdtiütut 
frius^d fuma grddü fácere;, qtjuce f^o difeédd crá pra 
be tenueríifQ-Ud re jtü rñís Jludije confutó res ipfd la 
^uitur, vidéus ení dpud illds iuuentuti i Irdrü fiudio bre 
ui dd áli^uod ~genijnomc perueni^dc mox dd eruditioni» 
fdfligiu dfcendef ln <Jud cí copletur ^uod Proverbia dici 
folet, Generofi drborb pldnta ftatí cú fru&u eé cui etid cá 
didns fludiofori gr.ejtrftprofefat fludiprü hifce grdtulátuH 
ÍterbtcfO^áu0d^ 7'ávrtf 7S.oX^c<^HxíXótrd nra imié* 
tus dut raro ádmodñdut uv^ád bond perueniffrugé.dd 
guod M dnhc tucav foht 4^udiorüncrí negbgdt c« 



3inéjldtim$ ÜJummd ifíd^tifgfe&is iut clhm /ósf^p 
tis^bumilibus rei Grdinafice pcepi is^proflirt .Suma n jila 
Cut uere Fabius féfl fine fori tenuiipceptorifundamtir 
flare negunt.EtJuis multi laborct^eode t&tiix Prouerbiu 
i fidtu fp té dephendr3ut mirdri poftis ^ta rebus font bur 
T&i'ordinis fluis, Scrilius eni~bec ad relflidni nrtionutn 
exem fufiblerntdrioripucroriifuospublicedoceusfllorS 
^d¿ pfenté^tuñuerofilimifuturi.Scribi'us ditno ct^ abi 
datiafed necePitdte cópulfi. Napo/ledf me fortuna co de 
tn fit id elemtdriori puerori fim preceptor reipfd cómperi 
epus ei iftitutioñ pueris i patria $ ligua ad per no feeddr 
rafui drasfrliquafy ligue propetate,Kccipe ita$ Theo? 
Sore fill hoc juitfll efl muneris.dccipe in^ fl bond d pa a 
Tétefuo tibí debitafÑc^ enf aliud bonorii geustibi nic 
doner poffum, ^°nd emtg patria^auita iure hereditaria 
tibí debita^ parti iprobi ciues^arti if ^ui prefbyterori fe 
fe nofeueditit/digne popidet.Uabebis tñ kauddubie fat 
tone fi procedéte etate deum Wtere octepefiriQjii enint 
teinfraabditos mrterm uteri fmus ddmirabili fuá prouidétia 
méfibur cópluribus fouit,idé «tfditi Clucé de uiíiu cetenf 

uitg necefTarijs prouidebit.Qjuod aút ad cura attinet 
terna n% ipfe tibí deero^hiuáte me ad foc Principe

meo, ^ui nó uulgdrem mei una tecum cutí 
fe gprerc mibi id oírrecepit.Det tibí 

deus fili mi icremétum.Keanefi
Noucmbr- A». M» Dj xxxyj.



GRAMMA
TICA HVNG ARO L ATINA IN

VSVM PVBRORVM NVNG 
prinuim fcripta^ io« Sjb 

ueftro dutbore.

RAMMATICA t]? dtt 
re&e loftenH (j ftribendi out 
tbontdte optimorii poetdruin 
Ü oratorum conftdns. Docet 
enim primum 4«« uocum inte»

efit diffcrétia.Deinde qut dtHionum component
ddrum ratio. Af dram ^uidem tradit ^ux eft circn 
lit eras, SylUbds, cafus. Conftruitionem uero 
jux eft circd uoces refte fcriptas, moduldtdst rj 
mf lexar, <jux finguld nifi probe tenuerimus, nibil 
unquare&e uel fcribimus uel enuncidmur, Inboc 
ergo Grammatica inuentd eft, ut re&e tu loc/ndi, 
turn ftribendi eftet magiftrd. rjajljxaTVHii grxca 
uox eft latine did poteft litcraturat CietHrSl nah 
tu daman.
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liffM. Bf D,

Syltdbd,
^¿gbefogldlds^ rul,

Pdrter grim*
mdtic'ít funt. Di&io. ut Dulcir, 

Sgbe.

Ordtio. ut Dukis ¿mor pdtrit, 
Qtfid.

Qdes az bdZdúdt pereimé.

L 1 T E K A,

riffl'd eft minima pdrs uocir dríicuídti. 
ZZ ^etS dZ&zond^ mentül tufsebb ripe, met 

let betiiuel meg irhdtndP.
Ditert (juibus Ldtíniufuntur fuñí tres tí 

«iginti. A b c d e f g b i f l m n o 
p 4 r f t ux y x.

Ex bis ^udfcldm certis difin^utmus nctirr 
qudfddm gemtndmus, cfuo pdtrij fermonis uoces 
fömodius pofsimus ducere.

* ¿ cz f ¿ gb 1 $ l' n o ff C
Sun^ juj bis Ldtinorum litcris^ Greeds cenfednt 

ntifccndds



wijcm-te ^uçd e^dem non proio. enim 
fumus ècy^<X}Xp.aT<x 2«a ut bis Idtinorü litcri» 
ferma no fer Hungaricus exprimi ne^uut,

Dtuifio bterdrum 
Vocàles.

Gzotiuof,

Confondntes. 
^¡ualzen^bof.

Mute,
Literdtam dlie • nimâf,

Semiuo cales, 
Sflfioliuôf.

liquide, 
Œloluddof,

A 
E

Voûtes fwet Qjùn^ I
O 
V
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Vocdles numero licet fiit QjímQ fotefistt 
tñ [unt feptem. Qjidndoquidem (iuxtd Diomcdif 
grdmdtici fhdm) e a pro s (7 ^Gratis uoc4b 
Bus, Idtini folent poner e, O «ero tí pro o tí ». 
Prater necejjitatem itd$ <]uiddm c* i» Ortbogrdt 
pbid noftri Sermonis Uteris putdt mifcendum efic 
Idtinis,

Vocdles omnes in nofird lingud ut in beírta 
duplicis font tí potefldtis tí figura demptd l lia 
térd. Nunc enimfunt Nunc Obliqut.

SOtoncU, XZimondi, 
A 4wcl nt Dixit

0 ^onddf mondd.

Ke&um. Seref;. J^creffStet.B ut Qjtt 9
Oblijunm. fiúit. Rerefe. ^wefe cm 

gbemet^
KcHum. fdfigium, Crom.

° nt t
Oilifjutm- giudium^ Cram,

fuligo. farom.
Vnguir, fórom»



Mám- cm, ^ut, 
V Bí

Oblijuum. ^is.

Ae, 
Bx uotdlihis punt Oe} 

Dipbtbongi. Air, 
fictpOtiuSP^ Eli,

Mufte. 
Vadur, 

Audd*.
EurWw.

Fufurw
Spont 
fa-

NöCdles dicuntur ^uod ad fcribendds uocer art 
tiaildtdf fint neceffdnx^ bog fóffigbefcP leget 
nel <iX olfdn ^ndb meg irdfád mellétét üetuí 
uet megirbdtndE,

Dipbtbongue g^eey geminur fonus tdtine. ^ui 
tndxime dpparet in bis dudbus dipbtbongis au <3

n, 
Conjondntes funt fedeátn.

B, dJ. S, k »W, r, f, x.
Qjiiíui quíddm z ddijciunt.

Confondntes dicuntur tfuod interdum Prtpoflt 
interdum fufa&e uocdlíhs fonfondnt.

$og nibd elöl nibd utol uettetuin^ dZ Sptmof t 
uel egetembe ti^nef ^engbif,

Mut<t íjuod fmc uocdlium ti miniculo non pop 
fint emmcitri.



fcg6i¿cz}g6e nettói FiíiWi 
monddthdtndt ♦.

Sunt Mt numero nouem.B c dj,g, F,p,d,t.
Semiuocdles/juod dimidium uocdlium pt^fis 

idbednt, po^dZfotiSóFneF fél hdtdlmdt biriiF.
Sunt dutem feptem, F, l, m, n,r. s . x.

Litjuick, cjuod interdum in breui Sylldbd lif 
Quefcdnt. nibd dZ róuid tg^bcfogldldfbdn 
ti olud^dtuf. U funt fudtuor ( m, n3 r.

S YLL ABA.
Sylldbd ifi proprie comprebenfto litérdrtint 

tMncidU. ^dZ S^gbefo^ldUs femmi nent 
tgéb^ bdnem dZ Fi mondott bríSFneF eg'^befogldd 
Idfd. Sylldbd dicitur d graeo uerbo duXXocjXí

<juod fignificdt comprtbendere, egybefog 
Idlni. latine connexiones dia poffunt.

Sylldbdrum dlix longa, dltx breues, dlie coés^.
Litcrdrum comprtbenfio.

_ 2t Keítum_
H bd dd fd gd b¡ id id md nd fű rí fi fi 

kJ au Zi.
A Oílifaunz

A bd dd fd gt bd td U mi w pd rd fi 
ti Ud K«t Zd»

£ Rcdunt



£ Refont.
£ 6? ¿Í fl 2! bi If tf mt n{ ft rf 

ft tf uf xf Zf.

B Obliduum.
B be de fe ge be fe lc mt he ft rt 

fe ft uc xc ze.

2ti ci if 0Î ui.
Ätif <9 d h oy uy3 3d îe if io it.

O Kefium.
O 6o do fo go to Fo Io mo no fo rt 

fo to »o *o zo.

Ci otlidwtm. 
f r¡ bS dS fo gó bo Fő ló mo no fS ró 
to u3 xo Zo-

V Keitum.
V bu du fu gu bu fu lu »¡U na fu n 

fu tu vu xu zu-

öbli<luum.
'íy b* dS fS gí tí fu tu mH ntl pS ri 

fi ti vi ti Zi.
t- iiif



DXCTIO.

Diflio eß uox drticuldtd cum dlicßu ßgnif 
fcdtionc ex ^ud inßruitur ordtio U in red 
foluitur. Zzigbe femmi nem ege^ht nem 
olt fo mettet meg irhdtndf^ f» Udldmit iegeZ, 
fnelífobol fobefid lifenje mdi fobd dz fobt 
fid efmeglen el offdtif.

Diäionum dlit Simplicet, ilit Compofitir, 
Compofitdrum item multiple* formd fxcmpld cx 
Doiuto fetdt pucr4

0KATÍ O.

Ori/M eß Sermo iiSiöniSuj eonßdt. 
HZ fobefid femmi nem egét bitiem olf bed 

fillit mell'igbitbol Ud^on,

fdrtct ordfionis funt oäo.
Nomen, Pronomen^ Verbum^ Aduerbhim^ 

Tdrlicipium, coniunä^ Prapcßtio^ Interie&io.

Vteiv^ Vtewirtudlo, ^¡e^ ^tfidbeztid^ 
^e(rifuiúot ^g^befogldlo, ^lol vető, f,ózbe 

ueto.



OrtHogrcpSid, 3gdx irdfndF Mo* 
min'd- 

frofodid. BneHifbez udlo fat 
Ketenfentur dorndn.
Grdnutict Etymologic • SgftiW igcztuldyt 
f dries <j 6r. ionfagdrul Mo tudomin.

SynUxi#, 53e^idneF e^be ftrd 
Zipril udlo tudoman,

Que fuperioritus itd Junt cogndte nt <i5 th 
lit fcpdwi nullo modo posfmt.Ortljogrdpf.id tuim 
titerdrum efl trofodid fylldfarum Etymologic 
diftienum, Syntdxis oronum. E>e ¡juihus fmgulii 
eonfilium non eft hoc loco dgere, fed de Crtbogrt 
pBid tdntum, 0 tjuidem faoddeius fieri poteft bre 
vifsime. Si ^uis plurd his hdc de re defylerd^ le 
gdt cd ^uar Secundo trdiidntur libellot

DB ORTHOGRAPH1 A 
HVNGAR.I CI

s ERMON1S.
De uoedlium Ortbogrdpkid^ 

KEGVLA prim a*
&eRdm uoedlium utriuf^ ordinis fcripturdm eN 

fuperioribus purr and cum exemphs fdcile difeet •
4 9 4c confer



De CoM/ÓiMnfrtzm Ortbogrdpfa.

JUBGVLÁ S B C V N D A-Hí ^uin^ Confondntu C,G,LSN,T, (f 
frapofifce c poftpofttce Vocdhbus^onnun^ ut pe 
terrino nefcio <Juo fono eferunfur itd litemri com 
Unciones. figurds# rebruñí nouds. ^trum uf btc 
fdcilius dfe^udntur putríuoces LdHn¿j <um pcrc 
frinir toiiiungmur. Sunt dutcm ba,

f Af ec ¡c oc se, Cd ce c¡ ro cu»

JCcZ ecZ icZ ocz u<ziZzd czg czi czo cZu. 
ocz ícz, - CZq

9(Z t(z icz oc'z ufz tzd te ti ¿zn. 
ocz icZ. fio czá.
Ex bis> ce3 ci, u~ces funt látiu*.

AS '8 >8 og "g» Oá ?e g‘ 2° g"- 
OS ®d g^c gbi gú. 
og go Ss-

Ef bi' noces cM h¡¡M

Al



Al cl il ü! »4

Hl te ltoVut 
ot'ür.

A» m in on un, 
~ / /. / / > 
«n tn in on un_> 

on ín.

At tf if ot ut,

Jtf eí 1/ of
ifit

li te ti lo Itt-

t» rc n r0 tu. 
ío tű.Nm ne ni no nu.

yf<i ne ríi tío rítt, 
no ni.

T* te ti to (t.

£4 fe fi fo fu-
fi fi.

De triíue generikus literje s a eorwn 
Qrthogrt^o'.A.

KEGVLA T E R. T I A.

Cum tdfinus Sermő unum tdn'um $ hdbedf^ 
Koffer tri^ irt# iuxtd Hebr<r<r l'ngut profrietd't 
fém. Vnum dfy'rius.dliut mollus1 Tertium tjuod 
intet bac melium eí. S ¿farum duiddm fér fa 

faibunt



fcribunt> Ro> fdcilloru turnfcribendi, fumtegenli 
griper f /implex, mollius per f, ftc C no». Teri 
Hum ¡tent per f Pmplex /icut c primum illud, not 
differentia cdufd pc f. Primum genus Hebrei

[cbm dexfrum, Secundum © Jdme^Ttrtium 
febiv fnijirumj uocdnf.

ofuf, 6d fe/! fo f«.
if if fi fl

if tf if op “F, ®»< fe F* F° F»
¿F *F, F5 Fi-

M ef if of «I, ®p ft fi fo fa.
of if, f3.fi.

kiOVLA Q_VAKTA.
VOfd!« m liíliomtut gemindri noh deienf. 

ti/t ufi rdtio exigit ut in bis V fimilibus diiiio^ 
nifeu;, Aírafiám, Adronylfddc) ^c, nec decent num 
notis figurdri niji in per} pducis loci». Pit enim 
ut iii uocdks geminenfur ubi ndturd erant longet 
Mt mdiore oris geflu ff^erende. Viibionum duippe 
ecceuiom unicui^ ndturd mpdtrio fcrmoaetdbs^

•til»«



•Ifi« pffceptii fuppeditdt. Extmpfd pertgritunm 
farum uocum föpiojd tx libro Jeatndo- <jUcm nomi 
•¿hm fiúit rei cú pof»attwllii bicbot uji fymu attmphf,

fO M B N rj! fitt Mtioni» 
( nm "fii tcrfuS’rtt rém, pro# 

prie, cnimmter

íj 2fX nen» 4X fobefidnef egf
rí fa melttvldjdon fippcn uudg foZonfiguel tegez 
fcper^udg tcjlncl^l udlo dlUtot, tfetucl egefcm

Accidentid nominif,
Komini <tcciduni Sex. Q_uu(ifdJt CotnfiW 

tio, QnuK Figura Caf««,

Q-VAL1T A8. 
^inemüfig.

Profrid» fftif ejt n6mfn
Qjidlitdt in Komihc • “«»«»•

Duplex éji. ^pplíldtM> tftnod 
wiu múltommá

Comp^io



c ompar. a tio.
Eggbebafbnlds.
Reguláris. ^ua certdm fetjuifar 

Compdrdtio regulám.
He duplex. Irregularis, Qua non.

Gradus Comparahonis tres.PofltiuusComf 
jiaratiuus^ ü Superlatiuus.

Grddus Copdrdtionis formatur in pdtrio noflro 
fermone iuxfa tiebraa lingua pbraflm additdaut 
literat aut parficuld.Litera apud Hebraos qua uta 
cem fupplet Compardfiui efl fa,apud nos b/pag 
ticuld uero eadem apud nos qua apud illos, C 
Gomparatiui, (7 Superlatiui, nempe^T^magis^ 
iuPdbb G ua^e 'gbenjtne quibus grddus 
nullo mő pofcunf formari dpudnos^tjue de apud 
illos. Exemp. Albus feflr* adbior feyrb* auag 
inkább fe^ albifsimus felette ighen fey. Bonus 
io, mehor több, dua^ intőbb io, Optimus felette 
igbenio. Efl enimtam R-egularium, ^ualrregus 
larium una formatio. forro ut apud Latinos if A 
Apud nos diminufionem dtcipiunf qutdam CompA 
rdfiuorü ut Sradittfiulus.Minuflülus.ytdgubbddfx^ 

■frufscbbedFe.
Exemplum Compdrdtionif 

reguldfb.
nt. Albus



M. Alhif <Miór
F. Ail’d dlbtor dlbifsimd. jj. Album Mus dlbifsimum,

M. Helix felt ctor felicifsimur» 
F. Helix Jeliaor felicifsimd, 
Jí. Helix feliaur feliciftimum*

Integer inferior integerrimur.
Integrd mtegrior integernmd.
Integrum integnut tnfegerrimum.

Exemplum irreguldrti .
Bonus melior opttmas,
Bond mehor optima-
Eonum melius optimum»

GEN VS. 
Ylem.

Mdfcultnum ut bic Mdgifler.
Generd nomif Hcemtninum ut htec Kuft. 
mm funt Neutrum ut hoc Scdmnum.

Q_uin$ Coé uf bic c bxc Homo.
Omne ut bic C bac U hoc Helix.

Sunt ^ui hoc nomen homo a apud Grxcor <5
Idtinot



latino? «ijlimrnt nta/cufini tdnt^ generis effe, feh 
■no tdm: genere fcetnininum pdriter figmflcdre,<juod 
in no/lrd hngud imprimis uerum ejfe ufus ojiend.it» 
On enim bxc uox pdtrid&nber}proprid fit uirorii, 
ufurpdtur tdine interdi U defoeminino fexu,ddditt 
noce^dffon^ux fexus diflingudt, ut df^on ember- 
Cai tdmen opinioni Gneci recldmdnt grdmdtici, fit 
militer (j Prifcidnut, <Jui communis dicunt efje get 
neris.Qj.iin y dpud Hebrxos homtnis uocdbulum 
uno exprimtrur uerbo Wty ^aod tdmen fub 
uno genere f^mininum t^uo<f jignifiedt fexum . 
Bp tdmen (3 dpud ilios ijuod genus diftingadt. 
Ud n cum uerbum foe fexum fignifiedt uirilem * 
nihil de Uteris uoedbuli decedit, cum uerofeemw 
num, primd in pturdli numero dmittitur luerd » 
ut ¿'"Ui'lN! homines mulieres. Porto
Vi dpud Hebrxos duo tdntu funt genetd prxeipud, 
itd (3 dpud nos, Mdfculinum fez (J fotmininum. 
<fu{ interdum per bdfex pdrticulds bimt nofliit, 
emet Cc- elofiimur.

Kcgutx generdles de Niwin«w 
genenbus-

KBGVLA PUMA.

Nomiu uir



NÖmind mronitn ojficioninig ukilium, item 
menftum, uentorum, fluuiorum, generis füt 
mufculinf

VIROR.VM.
{ A(,l4.

loannes-

0FFIC10&VM.
Conful,

hie Diihtor, 
Pretor,

M E N S I V M.
Idnudrius, Februdrius, Martins, April!,, 

Mdius, lunius, Iulius, Auguftus, September, 
Cífober, Nouember, December.

Menftum, tjuibus nunc utimur, uocdhuU 
fubiungere nolui^ propterea c^uod bee rebus non 
respondent, qua mdnifeftum eft nuper effe confer 
td, ab bomme nefcio cpuo. Sufpicor tdmen nut mo 
nacborunt) dut facrificulorum effe inuentum. Hec 
femper noftros bis menftum dppelldtionibus ufor 
fuiffe manifeftum eft, cum ex dlijs, tű ex hoc <Juod 
mauent ddbuc dpud nos quídam germdnd menfti

B I UQCdbuld, 



üöfdMd. Vf ovutfdm interim tjuod ex fa ^utedd 
no/lrd non funtJ ufu tdmen ita receptd, utpeiegri 
num uidedntur exuijfe fonun^népe bxc. Puntop, 
3udn jurdCZon.

Q^uemddmodum Itdli d re ipsd, nempe d ^ud^ 
litdte regionis proprie, fumpto uocdbulo, mén* 
fibus nomiM impofuerejtd (7 Scbyftt nofri.Itdf 
lid cdhdifsimd eft régió, (3 proptered imbriferd, 
conírd Schytid frigidifsimd. (3 ob edm rém niuife 
rd.IM# db imbnbus Itdli ménfőim uocdbulum trdt 
xerc Scbytce noftri d niuibus. Id uenim efe dpud 
illos oflendunti Septembe^ Oélober, I^cuember^ 
December, dpud nos rdtio uocdbuli bo. Dicimus 
enim^^yt elő bo, ^uyt mds bo, itemPuntőfl 
bdud, ^udn bdud, ^drdCZon b^d ^c- Peruin 
pofted^ pártiin mdiorum ncfronim uirtute, omni 
memorid dignd, pdrtim (j potifimum dei benign 
nitdte^mifius nd&i fumus calum^dc Scbyticdm re 
gioncrn, Pdnnonitd commutduimus, non erdt forte 
ineptum, C uocdbuh bof rdtionem mutdre, Si mő 
id ujus(dpud cjuem ejlt ü uis (3 normd loijuendi) 
nobispcrmttteret.de cum relujuis ndtionibus, <Jue 
omnes férc d lume curfu menfem Acnomindnt fdice 
re holdig Cnö bondp, áut, ut imperiti locjuütur, 
bolndp. Nej c^tn <ibud fűm menfes diet lúd

Mct

pcrmttteret.de


tűrés., menfa enim lund curfam faunt explet. 
Porro <pix. ej? differentid apud latinos inter hcec 
duó uerbd, Menfis, & crds.cdcfl Apud nos int 
tér boldndp, (J bolndp. Hac cjudn# erdt minut 
tűid árbitrdti fámén famus non nihil referre fi 
borúm pueri ddmonerentur, ne undm uofem pro 
alid in Imgud patria ufarpdrent, Bt latmi ne uo 
tes coináddt diligenfi/Jime uitdtCgterum,Q_uif 
^s tandem ille fait ^ui merftbus apud nos nomi 
nd impofait, poterdt id dut db dnni pdrtibus có 
inodius fdcere, unicui# parti faos tribuendo mén 
fes exempli grdtid. Qjiemddmodum nunc dia a 
mis, "Sújt elő bo, Oiuyt mds hot pro Februdrio^ 
C Mdrtio^fic diccre poterdmus. Ztl elos Z# 
tndS’Zél hdrmdd bo.ZdUd^ e/o^TdUd^ mdfad, 
TdUd^ hdrmdd bo.Cc. hűt more ^ománorum 
numerum fe^dpud ^uos menfa ^uiff poflerior 
incipit d numero.Dicunt en^QjiintiliSySeXo 
tilisi September^&ober, (¡c. ftcCl nos potet 
rdmust elfő bo^áfbd, hdrmdd, neged} cc. Bűnt 
C dpud poetds pulcberrimce menfium defcripüo > 

°nes„<pig etidm huic rei mdteriámprtfáre pote^ 
rÜt fufficienfcm^uds nő ¿nuabor hoc loco fab^ 
iungcrc.

Unus



ianvakivs.
boc mode diem tunx 

uoedmus ^etfu^uod 
initium fit hebdomá 0

dg.
Idne biceps <tnni iactíe labentis origo 

bolus defuperis epü tud iergd uides.
Ouid.íjdflorum.

ü,
Ergo ubi lane biceps longum referdueris dnnum 

Gc.
Ouid.^.

G'j de pou.
t Ipfeuid.es cerfe gldcie cöffere pontúm^ £l.

^r°fs Ipfe uides rigido jidntid uindgclu, 
bo- Ipfe uidcs onerdtdferox ut ducdt Idzis, 

Per médiás Ifri pldufird bubulcus dfuds.
idem.

o
Vnddg idiu tergo ferMos ftt/linet orbes. yc.

Nirg.Geor.
3.

FEBRVAR.IVS

bo. Vert nouo gelidus, (dais (um montibus humor 
ki^ti

Ipfeuid.es


Lijuitur, C ZrpByro pufrk fe gtebd refbluif 
de, 

buiíC quidam etiamnum 
ho UOCdnt ficut V 

famentem Fu beg.
Annus erdt breuior,nec ddbuc fia februd ncrat, 

Hec tu dux mcnfum idne biformn eras. 
Quid. faft

M ART I VS,

Idm uiolds fueritp legunt, bilares^ pueltce, 
£rumpunt fajimgrdmmd^eris honos. "eS 

triji. április.
Afriítm memordnt db aperto tempore di^um, 

Qjicm Ncnus wc^ld ucniicdt alma manu.
Ouid.
^■fdfl.

M A I V S.
£la

Afboreos fcetus^ V hinti nafcentid frdgt
Vrimus ddt fuduts bídius odoré rofds. mob

Kos. czi
Ab hoc men^e núc 

b iij



4«o<^ noflri rcjdt 
denominant cum 
dküf Püntófti ro[4.

JU IVNIVS*
f4 fdbutd IdU boum uMdnttdJalce reeuni* 
? Artwiííiíflí I«wo gdtnind, fanifeca.

Kos,

I V L I V S fme Quintilir.

Deni# Qjuntus db boc fuerdt Qjiintilis, c inde 
Incipit 4 wmcro nomiod duijquis hdbet.

• Ouid.^fdff^

> rr— fitCds injdnd (dnicld mejjes
lí d«dű co^ifj ü Pdí«íd omne ^mo c« 

fcrfas
Sdt.

w» — tíkfát nutuns mqjis dri/lij.
Ouid. fdjl9

AVGVSTVSjwc ScxiiHí.

udrijí



— vdrtjs mttis folet Mid Ydttmit 
Tucere furpureum nondum mdturd coiortm, 

Quid. Mctdmor. ioir^Ü> 3. teli
Mitis in dpricis co^uitur uindemid fats. Jo* 

Virg,*. Gror.

SEPTEMBER.

Lenobdtbes geftit Cdlcdtis fordidus uuif 
M-cnje^ca/lrdntwr uind fluentc^noud. .

Noj.

OCTOBER, 
«OF

Vi Jurare ^uednt tongos noud multi per dnnOs ue¿3 
Oitobcr (cllis condit ü itld cduis.

No;.

NOVEMBER.
«OF

Condifd numudlednt confiflere umd prohdnfur 
illo^ui nomcn^menfe Koucmbris Met..

No;, b0».

DECEMEBER, 
ytficr



Vefler bonor néniét étim Ldurentdlid difim 
Ácceptus gfnijs illa December hdbet.

gdn Ouid, f-fdfl.
Ubo Mdrtidlis Decemlrem fumofum dixit Épig- íib*J* 
be. Séd lege fumofo non dfperndde Decembri*

Jiiequód hie méfisfoco bomines foki- ddmouere, 
fiue ^uod byeme ccelum atris obducitur nubibus 

binc opinor u -no/lros byemem uoedre fótit tét.
C^terum ut he Ménfőim deferiptiones noflrte 

optime'refpondent regionig itd non omnibus. Nec 
■noftros mdiores bis menfiú appelldtionibas in regi 
One Scbytkti úti potuijemdnife/lü eft cum ex dlijs^ 
fűm Ouidio, c[ui regionit Schytic<e, in ^ud byems cö 
dinuatur byemi, fterilitdtem bk deferibit carminibus. 
'Non bicpdmpined dulcis latet} uud fub umbrdt

Nfc cumuldnt áltOs ferűidet mufid lacus.
<3

No« dger bie pomum^ non dulces educdt vudrt
Non fdlices ripd robord mente uirent.

(3c.
Ejl (3 in 'Encbyridio pwum precdttonum, ftmilis 

^jueddm Menfmm deferiptio^uerjibus endecdfylldbicis 
fddd^ttd btiic loco fubiungerem^nift is hbellus idm 
puerorum mdnibus pdfsim fereretur.í.t bee dddidi, 
non tjuo ncuus uellcm bdberi dutbort fed ut oflend 

derem 



derem^uid noflrt in dppelldtioni&us ménfőim pos 
tai Jequi^

VENTOR.VM.

EuruJ. cfui db ortu. 
ytdp Felett fél.

Zepbyrus. ^ui db occdfu.
Éif ytdf, efeti ^¿l.

Ayfter. fii d mertdiondü pldgá.
¿1 fii.

Afido. i/ui d feptentrione. 
tel fel.

Cum ü in profánt! literis, plurímd fmt Vet 
fórum uocábuld^u in fcris non pducd^nos flurd 
non nouimus, fiám hac fidttuor cdrdtnálidy id$ 
iuxtd Hornért poftionem. Et hac jutbus utimur, 
tircumlocuftones uerius funt uccabuld. Proinde 
cum in uentorii incideriirni! nomin^ necefsitds tpfd 

<B0s cögit in interprttándo, dut álienu pro noflnr 
úti, dut reli^ud dd bűne módúm circumloqui 
Aufrumdudio a ^uibufddm uocdrt ^uhfél^uemdd 
módúm Circium Forgofilyd re fez ipfd, efm ahdt 

dicifur, <]uem A. Gellius Cdunm propemo i 
dum nifimdt effe. Zenkger fel is efi forte ^ui 
Zepbynts,

» Fluíionm



FLVVIOR.VM.

Udnubius^ 
Sduus.
Urdus.
Cbiyfas.

£¡und* 
Qz.dud. 
Srdud. 
Xcrtf.

Excipiuntur ab bis Al buld^ Aliid, Styx, Letbt 
fia fuñí Faminind, Non défunt ^ai putent cum 
bac in fœmtnino ufurpdntur db autoribus, fubint 
telligi debere djudm. Caterum cum plurafmt 
flumind Pannónia noftra fudm Híd celebráld , 
C Quorum Plinius meininit, non omd 
nid tdmen uocdbula bd bent latina^ Tifafluuiu» 
ef pátria noftra ^admodum C <SZdmos, vter^ 
nduium pdfient^ui magnó Hungária noftra funt 
ufui. N<un ü pifcofifunt; 0 per bős t jaltai» 
pátria ncftra ingentes micds fdlrum fofsilium^ 
forma (juádrátd excifis^ trabicis ndiiibus 4 fáhun¡ 
prafe&i, <]uos graci bdlabdrchís uocánt^ fecundo 
dmnicurant deferri., ac certis locis in ufum regia 
anís noftra, exponi. borúm dl terűm, dlij Tifcium, 
dlij Tibifcum dppellátidum cenfenf dlter ávoir'jp.os 
mdnet, Qj/emádmodum plurimd alia pátria noftra 
flumind, ^ua recenferc inftniti fucrdt Maris.



Joc 
o

RbGvlä bbcvnda.
MV tierum dc Officiorum muliebrium, Vrbium 

Arborum# nomina generis [unt fotminini,

MV L IB R. VM. 
ut o 

♦
£<rc Annd.

Elyfdbet. emelet.
OFFICIOR-VM muliebrium. 

ut
Obfietrix. fydbd.

V AB I V M.
Buda

Jute AlBd Wgid. SZetesfeijnidir.
Cdfouid. Sdpd.

Ifrcife db bis, <jux um, dut ur, finiunt, 
fünf generis Ntufn, ut.

Pe/lum. P^t. Cer, ofen.
Strigonium- ^Cergum, 
Vdrddinum. ^drud.
Segbedinum. <5zegbed, 
Ci bui’um. ©Zxbw»
litur.



Gropns nunc Mdfculino nunc fceminino penere 
inuenitur. Sunt etidmVrbium nomind qua plurális 
fdntum funt numeric ut Athena, Theba, Quinque 
ecdejia,Quinqueecclefid ufurpduit Gudrims Vero 
nefis in cdrmim&us dd lodnnem Pdnnoniu fcrtpiis, 
Hine urbx pontificemte QjiinqueccleJld cepit, 

metri fcilicct caucus necefsitdie<

Obferudnium efl hoc in, loco, omnes fere 
Vrbes^dc Oppida Hungária noflra látinis cdrerc 
uocdbuhs. Et qua latina uidentur bábere, d peregri 
M füt omnidfer'e dedu&áuoce. Áb ifler G Gum 
(ut quiddputdt") S^tergum, Ü “b hdc rurfum Stri 
gonium.d drdd,V¿ridinum, d Szegbed, Seghc
dinum, d Pefl^efhim^ Xdcz, Vácid, 4®4cZ, 
Bdcid,d Seivr ( ne omnes recenfed urbes ) Gen* 
rinum.Sic enimbuius urbis nomen in dntiquis regű 
diplomdtibus inuenitur faiptum, nunc launnum (J 
fcrib'tur rj profertur. Non inutilem ita^ operám 
fumpferit, fi quit dut uerd urbium nofirdrum uccd 
buld exquirdt, dut qua dignis cdrent dppelldtioni a 
bus noud impondf. Qjid in re, fl non dlid, bac 
terte nő párud erdt incommoditds quod urbium qup 
bufldm uoedbulis, cum ipfo fint prope tremenid 
fono, cum uolumus uti non pof/umus, Ne^i id nos 

uum



ui lebet uideri, Conftdt enim tjuceddurbium Uocdt 
buU (j olimfuiffe immutdtd, Vrbs cjuee nunc R-o< 
md dim Vdlentid Uthrfuce prius Mdleuentum foß 
Beneuentum uocdri ceptd^ddtnodum dnte Bu 
Zdntium nunc Conftdntinopolis. Vrbibus cfterdri 
regionii,nomind,pertim Greed,pdrtimLdtind uoi 
ce funt impofttd, id (¡uod a noflri fecjui poterdnt. 
Greed funt R^md, B dftled, Confldntinopolis. cc' 
Ldtind FlorcnttdjArgentm^Conßdntid'Cc.Quid 
uero difficile eft ufum diu receptum dntiftudre, pot 
terdt uti uulgus impentum uocdbulis a fe impofitis 
fe$ dignis reliquos (juts probibuerit ueris Uli urd 
Hum uocdbuHs' Budd metropolis eft Bungdrid no 
flre inter omnes Europe utbcs dmaniftimo, ftmul 
0 commodtfsimo fitd laca tjud cur Gen noftri 
fud hngud Öfen uoccnt nondum pldne infelligoi 
CU dlid fit urbs Peft^alia ^uid.,Eft Oppidii in ed 
pdtrie noftrt ordjudm Me^efdltd uOcanf dittd 
om Mdgnifia domini D. Ioannis i Peren mthi grd 
tiofifsimi fubiedum fepte dmeniftimis coliibus, <3 
Ulis cfuidem uitiferis, confpicuum^ dgri fcrtilitate 
Letumjdfcuis pingut,campis ¿c pratis floridumfö 
tibus de fluminibus irnguum,fyluis cxduis, ftmul 
V intdilis dmenifsimum, fruilibus oninigenis dr- 
borum fertile,duro,drgento}fdle^hues ubi ipfe bu 
iut lucis Wifi primordidj ü cut me tolum debeo.



^Zininväriltd i fio/Jris di^utn tfuoi 4 re ipßi 
nempe ^uod feptem fabidccdt colli&us Gracd 

^"e compoßfione Heptoropolis, commodius dppelldri 
gu potent, cutus pdtrigt dhofui dulcís, uocdbulum, 
Hdrof.quo minus in fcriptis meis ufurptre pofsim, «w

pt dfperitdte, Ne# enim pudet me pdtrit, non 
prorjus bumilis. cut etß ipfeiußo ne^ueam orndmc 
fo eße, ipfd tdmen mihi dcdecori non poteß eße, 
foterdm dutem poßremo hoc uocdbulo commOÍifsit 
nieuß ß mihi id per quoßidm liceret. Eß db hdC 
pdtrid noßrd urbs, frid dtßdns mihdrid^ opibus, ß' 
tu, optimis ciuibus inclytd, ^udm noßri 
^iuulum domindrum uocdnt^uod uocdbulum Gerd 
tndni noßri dßperndti, edm recias t^edpohm hoc eß 
tioudm ciuitdtem dppelldnt, Qjice etidm d r« ipfd, 
nimirum d uenit duri (j drgenfi ibi repertif Arru? 
gi* uocdbulo digndri poterdt, <}ua uox idem fere 
ßgnificdt, c[uod m noßro fermone rt intellif 
g<» hdnc urbem noßros uero uocdre nomine, 
gbet Oppidum eß drei <judm uoednt (Servir ddidf 
cens^ uii printum diuindm hdnc imprimendi drfem, 
Operd Ridern C impenfd Principis noßri, Mdgnijtci 
dñi D. Thorne dTJdddfd,comitis dcBdni, minid 
ßerio uero etidm noßro, in Hungdrid neßrd excof 
lere cepimus, unde hgc rudimeofd in ufum iuvi 
tvtir ^udlcmcump emißmus. a rc iU üßum ^«¿1 



I

duobus flumniSus^uonm dlteri ^db^dtferi Gh 
meo nomen e/ly (ircumfunditur, nobis Nednefus'Vyfi 
dicitur, food hoc Princeps ipfe in noudm redegit* gbet. 
formám. Primum guidon illud fcjjd udllo itd 
muniendo ut nefurori cjuidem Turcx Anno 
JiP obfidentis pdtuerit. Ndm clddedcceptd di 
hoc dtfcede^b codbhis eft. Deinde flumind retdndo9 
Mox denfifsimx fylute.buic imminent is, drbores lu» 
cdndo, ü buius locum bortis dmemfsimis^dc pomd 
rijs confecrdndo. Poftremo ludum literdrium opert 
tdtericio in hoc extruendo. Ad bunt modum a rc^ 
lijuis Nrbibus noftris fnd poterdnt reddi uocdlut 
Id. Verum non deerunt certo fcio ^ut bxc ^uo<^ 
ridednt. Radendd tdmen non erdnt in Quitus con: 
ftdt ü mdgnos uiros operám fudmlocdffe.Ndmu 
Stephdni de Vrbibus nobilifstmum ntdt opus. Pt 
tfuidám noftro etid fecuto dd exemplum buius nő 
contemnendum opus cedidit, in c/uo G noftpt Hi 
gAriie urbium non pducdrutn mcminit.

A R B O R V M.

Pirus, fortuiffd. 
Pomus. dlmdfd.
Prunus» ^iludfd,

Mdjcu/in4



Mdfculind funt bat oledßer,rulus,dumUft 
fpinus dutbore Seruio. [der Neutrum eß. ^epef 
ritur c ficus interdum Mdfculino genere. Otedßer 
Cicero in faeminino uidetur protuhffe Aitionis in 
uerem y. Hominem infat, corripi de fufpendi nif 
ttt in olédftro fadam (je. Verum ibi oledfier ad 
urbarem refertur ut [efata fdtis indicunt.
Multa fuñí Urbares farum Hungurid noftrd ferd* 
eß, multa farum non, Tdntum dutem dbeß ut 
omnium drborum no/lro fermone hdbedmus uocdbu 
lum.ut in noflra fa$ regionit drborum uocdbulis 
Idboremus. Quod de drboribus dico idem de dfa 
rebus berbis, lupidibus, gemmis (Je. fentiendum. 
N:c foli nos, fed ü dita gentes, cum fabus C ft 
Celfo credimus 3 ü Graci.ne fit ut fa exnofd 
tris ob boc ipfum ftbijpfi dfplicedt.

TERTIA REGVLA.

TVfO mind fruihum generis funtNeufri, ut 
’ pomitm, pirum, perficum Cc.

tiac de generdlibus Kegulis fufficidnt Ket 
Ufa? turn generdles,tum fpecidles commodtus pu 
eri difeent ex dt^s md^ime ifs fa eds cdrmine funt 
complex^ faep fas funt ex recentioribus Sulfb 

tiust 



titts (f LiÍKtf.Vt enrpdÜus difcuntur prtcef>td3t[ue 
carmibus süt indufajta firmius retinitur.

N V M E K V S3 ^Zdm.
Bingularis.tjuee fmgulariter profért 

Hűmért no'msűt duó. Cut^bic Mdgíjle^azmejier, 
De numeris. Plurálison* pluraliter prcfertur^ut 
Regula PRÍMA. ( 6i Mdg’fri, az mefereP. 
Er &c dn'adutrtat puer patrij nrí fermonis pkrdfimeé, 
ut noibus plurális níiutaur rtcrdúae^ue de flngParib^, 
tü fa* <um noib^ nűalihis^aut per fe multitudiní fg 
tiificatibus nőid dddütur plurális níi.CŰ eni’huiufmodi 
noia p fe fatis diffgudr num,dd re no uerbarjpiciétef 
fdtis duaur id dltero fignificajfe uerbo.S icut ení efferiur 
unus h^/ic duó tres^decé^ centű^mille boies.e^ember, 
fet emberjrarom embe^ti^ ember^dsember^a ember, 
Cí.uód fi Bis iuxtd latint fermóis prófétaié úti uoles őrá 
nibf,ynus hő,duó boícs3tres boies,<E^ember, Pét em 
tueP, barom embereitJcJp*f^ fermonispeceasprofer 
taté. Sua éjiunhifatiufp linguae pbrdf^tjud^ui in linf 
guisdiligéter nő obferudtjdi alkuid üerptandü fufápiűt 
ín primo Jlatí'(ut m prouerbio ¿Dlimine fölét impigere, 

ide möftro <^uid ftmile eder.Sedutres fiat mdifejlior exépt 
^uo^ id ofédemus fe^uétibustDuo boies afcédebdnt inLtKpff, 

^et ember megen uala fel ¿3 templumbdJDne deci ^attb, Ü
Iuíét4 fradidifii mibiJQfdm tdlcntot adat enaefem» 

i D Sí



LuqM.Sityir bé ¿enfú oot^ 54 FineF fit lubd tugon. P« 
^ui (omederdt erät c^uinc/uies millefZoUdlbd d3 Fif úi 

M-Uib.14. ne? udld St eieren udldndf.Multi tut uocdti pduci ti 
io,ele£Ht ®oF ¿3 biudtdlos Jenes *3 udldftcft dudgjo 
a*. Uddnii dj biudfdlofoF kuefen uddnd? d¡ udldftottaf.t 

dicms fofdE dz biudtdlofo^Pcucfef 4j udld^tottdl 
uerbd ipa Idtind fondín Regt SEcudd. SitGnoid dpud 
tíos flerdg plurdlis tdtü núi.^ua dpud nos ßngtdndt 

304ÍÍ. >.ínter qua Nuptia^Inferí(s c.Nuptit fdäg funt i c 
GíWeí^encFeió lun.Def(edit dd Inferos^pofolr 
fdlld. Reg: TERTIA. 'Dum ftnguhs ^utbufdä r 
ah^ttid ccjudlt, dC pari nno ineffe ftgnificdr uolüus^nt 
rum gemindmus .At^ id iuxtd Ungut Helrxte tifut

•v-r; r- 5 VI

Serdpbim ßdldt fuper illud Jex Jex dlg un^cftx 
dlt dlteri.Bfd.í'J^¡inePps bdt bdt fdrndudld,d3 
fiPndf gs hä bdt fdTMudld.Q_uiGrads boc gt 
io^ndi uidetur eße familiäre. NotH eß eni" fe^ns or< 
genus dpud Mdrcujcu íxsra|tp &urÓfj otvaxXifi1 
TavJ^Jo^ódia dv^ódia^x)X^“?» X°?' k& öci/isiaicpxf <x¿íou afa fKaTop^wr ¿P«tIkojftccpdrdncicldúnefief bog mmd le ulfetngF 1 

eggldloddlombelto^tudü mindennef 43 ¡Sid fi 
letcleffdintf cggpg¿ ühß fogldudU 43 rfld fi



otuehen.fjoc orónisgétif Idtis mrusfdilidre é, 
jd^uod exErdfmi nninterptationejdtis dppdrei.Etpr* 
cepitutdccüber facérét oes, dißributis cöuiuys i uindi 
gräme. Et difcubuerüt diuifi in uiridarid céteniü^uind 
qudgeni.Reg-.Q.VAE-'PA Cu pronomé cfuod ui obti 
net plurális nui dddit nőmé ftngfdris nui, ünomé^uod 
f/<tiino fermone crdt ßngfdre effenus iplurálist Pa 
ternr^mS dfdnP. Aníd nrd.mu IclFúnF.'Nep cnidii 
cius dj mu dfd, 4 mS lileP ut uerbd fonac Idtind, tut 
ut imperiti Ungute pdtrix lo^uiitur di mien? dt\ di, 
tnien*lileP.kegiQyiid'Vbi uero uno uerbo utiitr 
plurdli, (^rli<fuo,<}uol grtecis Ülatinis fuerdt fingtdi 
tírtO’J ycc{ spp ő Wa(/?0S &JJLw^íkÖ fia/ xa/ H »aj 
f ia Nbi eni efl the/duruf ueßer ibi eß^cor
ueßra, ^erí holott ud^ba df tu reyte? mdrbdto^ 
ottudgon dl tu fHetei psu<.^t GV HÄ^brdjdt,

Simplex, hüte ßmpheiter profért 
figurt noim dut. ut^ Sdpiens, Ff es, 

Compoßtd^upßuds bépdttes eX 
^uibus cöpomi ut^Inßpies, € fielen. Nom dpud Idtinos duforc Dondto (^jidttuor cäpo^ 

nüf modifßotcdpulnos.Exduob? comptis útiam 
tor3 Sdnep. Ex integro Ücorrupto, ut hußt.Sx corrup 
to Ü integro, ut dlpinZ^ dlfocz. Integra, fuerdt io em 
bcr> udofidp> huftel3 dlndlftgudluatpin^alndf-fágudl

D y Qdfilf



CAS VS, •
N0í»in4twu% Oltució. 
Genitiuus, VlemZo.

Cdfiis no~m Tjatiuus- Sido,
junt fcx. Accufdtiuvs, adolo,

yocdtiuu^ $iuo.
Ablatiuur^ di uiuo.

BE articulo Hungdrici fcrmonis.
WÍIlippus Melanchthon preceptor nofier Jcribefts tn 
Grdmdticd fuá Grgcdde Grita fetmonis drticulis.,fti 
múPrifcidnü fefautuslatina líguadrticlm haber negat, 
gramdticofip ¡¿tinos noim cdfibus hic3 bxc, hocjctc 
di grä dddidijje^nó juod fermo lafinus ¡>0s nojet dt 
ticulos.Deide Germdnica lingua xt^ue ac Grxca arti 
cutii hdberyíi etid hoc addit nti'em poffe w dnictori 
Grtci fermonis exa^e cognofccr nift exGernianico 
idiomdte,Q_ug uerba Philippi cü pleri^ fmiflre inferp 
tefurjcntio illü de jug fdtum geíis loib/i lo^ui^i 
íuspclpue illa trddc&at rudimita^^uorüUngug pro 
pdáté probé nouerdt.nö étid reli^uarü naticnü^uarű 
Clicetfit illeaoÁD^o'o^^ut liguds no ncuitjtd de 
Lis pronuciar nñ fot erat.Ne# eniadduci pcßüut crtf 
da Pbilippii^^uis tu liilldfcribcref ddmoiuluuenéy 
dutfuifuiffeoblitü^ut c/uid Jcriberet nefciret^ut fiúdig 
fuodcrgd fiiagente hcbat lapsü.tiitjil tai dicipoterat 

dbfiifdlur 



tSfurditts fi f>ac tíddcdpidttiruf fcntidf nulla, orbbter/ 
rt nationü linguif/idbere drticlm nifi Gemanicd V Gr* 
(d. Habét enbUfermo nr Hungaricj peri'de de Gracy. 
Na de ctterdrű gétiü l^guis iudicdr nefueo. Miculus 
rfi innrő fermone jiticula^z^rm generű & nucrum, 
tjux infledi nejeit, ^d^ua infleílirprcnően efi.Minía 
^uidé illa fed qua magní orini addat fű mdiefiát^tn 

fpédoréfi qtiis illdre&eutáfCfyádmodűn.’ Greco.fc i 
nrö fermone fuus articulo efi locut. In tenni# labor 
rfi^dt glória no fenwhHic ffderis lr~s no toco additív 
aut loco detrdíiusdutuereChryfoftűu^ c^ugujlinus 
seferl)fenfum fdcit dut Orfbodoxum dut hereticum.Sed 
nt pd^áfdciliuí ajfe^udtur ptienjeqnt piacúit fubijcer 
exéplum. Kai isou t^drais í^ou^ X«ya 
o Osojj a7\i tó «Psújiaró; jaö £7^1 T.ond<xp20et, 
tJajxa, HM X50$nríútÍ0U(Íjy őí ^oí kóu á* 
Buyart?«? oí v&xvkíko) ója^QíoÍoptomÍí 01 Wwja Wx
piaStócurx.KÖu tor txi tó; /¿\üf ptst köu ixi tw J^r |xc(j tPWu; ^íjuu; iv.wxi£ Vx«« 
&xo tö wtv^arc? pb, na*
^slifen dfutoífo ndpofbdn^ ifién meneti fogott 
feni d^ en leltemből minden tefire3 gsprofetalnijogndí 
aZtú fialta,{t az tS ledátc^Üztu ifjtditob Idtáfi 
fogudt lat^s aztű uiucifct almatfo^nat látni.¡r

ítiasJi 



ílzbiúudt a? «aportan fi/ogof ótíem aj en teltem 
(di dZ en folgdimrd, f j a^ en folgdlo lednimrd, pf 
preferálni fognál. In boc exéplo uider eß^cjuod ficut 
Grecfitdnos drficulo utimur. roties enírepetí? ¿rti* 
tullís i nró fermone juoties í Greco, c[ui tñ in litinu 
no eß, ^uod ut fit ntdnifeßu hüc propbetelocum Idtine 
^uo^ fubijcia. Éterit fnOuißimis diebus dicit deus.Ef 
funda de fpirito meo fupcr oém cdrné, Üpropbetdbúf 
fil^ ueßri, afilie ueßre, luuenes url uifiones uidebát, 
Cfeniores urífomnid fomnidbit,Et ijuidéfuper feruos 
meos, fuper dncillds meds f diebus illis effundí de 
fpiritu meoCprophetdíut.Hoc único exéplo utfdd ré 
ijud ^uerius demößrdnddfdtis eße dux^qubd pueri beC 
tú demu reílius intelligéf cum per atdté robur i'literis 
rolliger caperítsdC grecos uerfddo dutores,pdtrij fermo 
ras pbrdfun ufu íbis depbeder.Deud? ñr Iris prodidit 
buius articule extremí Irdtn ^ad oés eí [elütés Iris » 
mutdri no fecus de dpud Utinos ufu uenire folct 
in prepofitione dd3cu í"copofitionem uen<t,db Jarabe 
fbnßus^dd doÜor^df fdrfds3dg gdldmb^db bdrdng3dP 
f dlan, di lo, dm meßer3dn nemzet, dp pdp,dr remete^ 

fcngbcr, du udrgdüc.fiis eníÜftmihb^ uti 
tur exéplis.cuius rdfio ^uis dmici3mibi bdud probdf 
frimü ^uod,eifi uulgus imperito‘dd buc lo^uaf módú 

fótiouo t¿ illius error» pdtrocinadüeß^uin potiur
remediü 



remdtum Uli tjuinn^um.^einle ptrficute <5, 
«c, ict, af. Oc. in noftro fermone^ omni prorfum cds 
rent fignificdtione prafertim extrd compoftfionem. 
Udm in latino prapofitiones funf ut dbbreuio^dccldi 
mobdffero^dggrduo,dlleuo. Gc, pro ddbreuio}ddcU 
mo,dtfero~ddgrauo}ddleuo. Poftremo quod in 
omni fere [ingud eft quxddm in pronuntidndo udri? 
ttds3 rdtio tdmen Crthogrdphg dpud omnes ceria 
tft. tielrcei ftribunt^^V! Vlproferunf dUtem 
non <juod uerbd ipfd fondnt fed ¿Hud qutdddGrtci 
cfyyjXoi, ttyiy^ pronuncidnt du fem
dngelosfpbinx encbiridion.Ldfiniftluintilidno tefte^ 
^udfdj Irds fcribut ^uidem^drum fii exprimunf^on 
eximunt fed tdntum in pronuntidndo obfcurdnt, Ef 
nunc ydli multd fetus pronuncidnt3 turn in latino 
turn in uerndtufo fermone j Uteris notent.Germdt 
nos noflros uudio db Ulis ^ui buiut lingux periti 
funt, idem fdtere. Horum tXemplo G ¿pud nOst 
rift funt ^ui pronuncient db bdrdf, df fdrfas^ dp 
pdp. dd did?, qc. drficuli tdmen extremd litera 
perpetuo fcribendd eft per Z non dlids confondo 
tes uf ratio ortbogrdpfyce conftet dpui nos a^ue 
de dpud caterds ndtioneS'Necp enim uideo c^uid oi 
ftet <]uo minus pnediita voces per hoc literdrum 
genus U faibdutur a prof(rttfar,lllud mdnifeftius



ej! f ut negii^pofllt^effc hnoftra ffamligiu of m 
dliarum gentiumftiterarum transmutdtiones* de faibur 
in fefaenttbus non nihil attingemus^cum de inflexió 
nibus ordfionis partium agere cepimufftn t/uibus potifú 
műm hgc ufuuenire fölét írdnfmutatio .3Z partícula 
cum tnfle&ituwt initio dixt^prcnon-.cn eft non art i f 
cuius m cuius inflexione extrema litera Z ali^ucties in 
aliam tranfit literam ut in cap: de prcnomine uidebi 
mur. Nunc fate ad nominum pertinent inflexione» 
trademur^n faibus fuus, cwg cafui eft artkulus •

D E C.L IN ATI Oj giytogdfas. 
Print, El fa

'Declindthnes k Secunda* Wafod.
nomine funt faing. Tertia* parmad.

CLudrta, '-^egedt
Qjiinta, OtódL

Prímám nofter fermo undm tintum nouit no 
tninum omnis generis inflexionem. Dernle ficut apud 
Hebreeos fit apud nos cafts cerris diftinguuntur litea 
ns ts fylldbis^ f>oc tdmen noftra declinatio ab illőt 
rum differf declirundi ratione* faod HU literi* dd 
cafuum adijciunf principia* no* ad finem. Poflrema 
«f apud tilos Hömitutiuus nullis diflinguifur literig



fic étid apud nof.Gfi" finguldris íra fgnlfkatdud
Dtí tfV&i eddi qu* Sti~Ablti l.Uti plurális 
/frelifiorü etedé qu* fuerdt ftngfriumjatile duté pucf 
dijirguere poterit numerű fi ad Iram k refpuiat/ui reli 
tjuorü cdfuú IrÜ seper fubijctutur.Hic in nofdzid« quói 
ntsplurdt prok.1 Iram bibit fi dlijs nőim cafibus addn 
túr. nui uel fnguleris P pluraf.ut Vidít es filij dci filus 
Íoim3íatudn aZ iflenneP fiái ej embereinek learíifVc

He praedicta Iri taetfi cerfiflime fint tdfuü rőtre tuk 
detur tncdfus uarids bdbere Irds cum non. kdbcÁfulrft 
multis Cdufis ufu euenire fölei. Primo ratione Confiruc 
tionis.Alia é en~ratio Syntdxeos nrá linguie,dlid lati 
ne.Nca seperijfdé cdfibus orö abfoíutr in nrö fermone 
^uibus ‘latino.ln bot eiu~ut pducis quibufddutdr exél 
plisb alfnű duorü fib/ialiuoru no'm cóiun&i~pcfitorü po 
nit in gtö pojjefioné fignificdtefn illő í dtö actpiifitio 
né ienotdtc filius bomints dküt latinfnos filius boi~3

embernél fia.Sec diciits iuxtd Idtinp lügut pbrasi 
dZ etsbirg ftu} in gtö perioné netdte. Q-uód fi pofé 
fioín pgnfledre uolumusdicíu$)ezfiu eZemberg,Sic 
eoniunílim nunfduobus utimur abltü in oröne pátria^ 
fed pro altero alteiű ufurpamus cdfumjut eum qui U 
tinit erat Nts,dut aíls at dhus ^utfptd ex cdtcris.Stm 
ufurpamus l bac 0fimihbus>bero.ie regndte.azberodes 
cr^dgot biruaii. AÜm in bac c búit fmüi Kendit 
Cafo pdfeitur ¡He fifo, luldult cldelucl il. ^id forrni 



loauinJi fi feiuníüm vtdmur latines imitari pofamtis, 
clcdduel d de iiddultual az dZ mellet luldultanuh^ 
Quadam orines ufu forma inducrunt latina^ ueríum 
Mctuo í latino fermone riücadlm re^uirif Cdfumut Me 
tuo tc^nuc dtm ut Metuo tibian rifo fermone at abltm 
rum pr{pofiticnc at aQm Exéplum primi fuerit, fde? 
te tükd^xéplum fcdt^fdtelel ngbedet yriiofe ita<p lo 
cjuüe citi dicuntfdlei tigbcdet^aut fdel fenefcd.Qjzcd 
de bit orcnibus fentio ide de mullís alijs tudica. Scdő 
raticne pronctm fcpatorum ut páter nofterynma nra. 
mu atan^mű lellúnf.Me^ enídicius Wien? atomién? 
Idei ut uerbd ipa latina fonat ct, Tcrtio rationepOf 
nőim affixorüjUt Mondcbui factuejcbűlafticusfdítus, 
diues fdflus ^ardtt^diaffd, laZjddggd lun. in cfuibur 
oronibus extrema ntí"Iragéinaturjit uides^C Hit ¿reíiü 
nota nimirum fronoün affixontm,<idditur,de cjuibus fuo 
loco coptofius.Nli erant feiunílim baratadlafaZdag. 
Q.uarto noön ’Deriuatniorü ut diuina fapiéiia, bumand 
fiulticia.^leni bolcZeftg^tmberibalgatdgfag Uc ^htC 
ad extremdnít' Irdm i apponü nota nimiñi nőim derrua 
tiuorum.tití erőt feorsupofiti en^ ember. CO.CLuitO 
fdtione Pticipiorű ut^Vidés aüt pbarifeusjdtuañ dffdr, 
Vidétes mdgt felldjdtuan az csillagot a^ bölcsei.bero 
de regnate^i herodes or^agot biruan.áexto rattone ppofi 
tionüjcum em ppofitiones fini ddijeiatur cafuñ f patrio 
uro Jamone no pneipio ut uerius pojlpofitioncs cas dp 

pcllart 



pelldre deleimus pr£pofitiones,udrlefdti materia ínter 
du mtjlrZ^il^ id&ó mdgis ^dblto^udq cíboc.íxcm, 
primi-ln domo3dZ bdZbdnJn dgro^dZ mesóñ.ln tifio, 
dZ templumbdn _exem.fcdi,d ncbis^mS tullSnf.d uobis, 
tu tíllete?.db illis^S tulló?.(Jc.E-xbisC[iniilibus dice 
di formis facile ddfur tnfel'igi tofd nía totocf calo eirá 
fe illas cjufnit put^ mt patriee nri^Cldtie ligues cóftru 
ñiom difiere, c¡uiq¡ i interptddo gius oi orónis di Idtime 
ligue lofidi formé exigut,Q.'iduis n quibufdu lo^üdi for 
milis tomunicemus cu lilis fñpdrs ed nó eft cétefird p 
bis <[uibus áb illis udridmus, id uerü ejie intelhget quis 
^uis di íingudiü proprietdtesdiligiterrefpicidt^uod ant 
ninofdciédum efi ¡js ^uie fhidiorü fuciu ntefie copioft 
nonindncs culmOs dut lenes flipulas [ed iplifimd frugi 
colligere uolent.uerum ^uotusc¡uis^ cft cjui id pnrflet 
Udis demu doñif.ius oim h^bef cjui íplurid edát no cjui 
$ optimate! id nos dd id c[uod cofeíldneu eft uenidiis. 
PRIMA dcdindtio. Bjl gue miitit gtm fmgfdré i" se 
Cdfm filr, ut MufamufeJe.GPdradigmd prime dcdi, 
tí.hec Jd. . Zon. be fe. ZOno?.lC
G^kuius ZOnf. bdrúJurú.^ono?p~^
P.buic^ fe, “* 3.onnd?.lis la^ Zono?nát, 
h.bdc^fdm^^^^cnf, has pj.Zoncfot, 
V.o fd. o Zoñ. o fe.zoño?.
A.db bdCsfd. íxnhzl di bis [is, Zonolt^b,

Sic KenpdSy Rene*. Encbifes Bucb¡[t‘[ic bebr^ 
hüm^rdbdminflc^dt pucr. B F íi



SECVDA DjcR.E/t mittitgtm finnre / T, W 
dtm in o,uf Mdgiflerjlritpro. Pdrdügmd fctá deciig 
H-bic tér. fér. bi írt. eP. 
G.buius tri. -S téri. borult trorű.^ePi,

»J™1 £
A.CUC ° ír». Jtrrt. bor ^'tros^yetet, 
V.o tér. o tér. o tri. o e?.
fi..db boe tro. fértül, db bis tris eftúl,
N.boc num. co d, hec nd. íoF.
G.buius ni. fy. borúm norí.^*, doFf.
T>.buic ji0. Jndf.üx _ ni?. JcUndF.
^.hxScdnu.^ P^iol.bfc ^nd. iZi^dogot.

V.o mm. o J. o xd. 0 doF.
K.dbhot no» dtul.db bis nir. JoFfuL 
TER.TIA deciin. Ejt <ju<e mittit gtmfitgfdré in irG 
ifin i í3ut Sdcerdor^dQtif^doti.Pdrddigmd tertice didi, 
U.biCQibacdof. &nber. biyfa doter. eP.
G buiur dotif. emberi.horHubíri tú.Pf.
D. f.uic Sdcerdoti. S^'bdZi ne?, bis dctibus»Pnef, 
& hiccbdc dotcm. embert.bős C bds tes. fet»
V,o Jm, p bér. 0 dotes. reP.
h.áb boc^db bdc fe f ti. túl. db bis dcnbus. túl, 
N. boc md. w btc td.
G, buius mdtir, cg borúm tűm.
D. buic Dogmdtit §* Bis Dogmdtibus.
A, boc md. btc ti.
V.o md, * btc t*.

'^
«¡

d



A.d6 fix äogmdte. di Els Jogmdtihf.
Q-VARTA Deciig tniftit gimfingfaré f «»$
dtm in ui^ut Fruftus., &usjdui. Parddigma <ßt<t dech. 
N.Eic ñus, CZ>. bi tus. czóF.
G.buws ñus. czp, borúm tuu, cXoFf.
D.buic- ñui. d? gorc3neí.bise tibf
A.bäc ^ñum- móLcZot. bos 'tus e¡ cZcFct. 
V.o ñus. cz. o ^.fus^'czSF. 
A.abbocñu. :*• cztűl. d6 bis tibus. cZoFiul. 
Q.VINTA 'Dedifüft du£ mittit gtm ßngtdre inei (? 
dtm filr3Ut Species Jpeciei, ei^Pdradigma ([uitt decir.
U.btc es. p. bee cs, pcf.
G.buius el. pf. bdrum erum. petf.
V^iCSpx. Specir^-dd^'
A.bdc ‘ rem. ’ pet, Eds es. petet.
V.o o p. o opek^
A.dbbdcpe. pfil, ab bis ^'ebus. pehit.
In bis notm. infiexioni6u$ fdcilc cfl centere Lctinü fetmo 
né drticulo edrere.cü cm dicius bic Mgr^dj meßtr erti 
cfo nos utñtr.Alio^ui dicidum trachte Mdgr t; meßet 
bui^ mgri el meßerp p:r pronoid ßz ^uce ad gencrücj 
tdßuum dramfdciéda grämuici dddidere Idtin^nó ut eßet 
urticuliiureigr btt Dondtus Pronoid uceat ärticfarid. 
Quid uero utihßimü eß iuxtd Diomedrs Gramatia preei 
eepti fueros per ebrias exercere^ut bot extrát^ gencte 
áras (djuá in orómSj fdcilius pofat dnidduertcre, bums 
ni 6oc ßt cxeplum, H.jing



2 pj dodusjodos teldtf difcipulos, q *2tZ fudos mefter tudo; tanijtudnoM tifcn. 
< M.dgiftri dodi eft dodos reddere difcipulos * 
£ G,2R tudós mefter^ hogfudos t4m[tudno^ot tegen.B

Mdgiftro dodo dodi funt difcipuli.
JS -2ÍZ, fudos mefterneR tudós tánijtuani uddnaF. K 

Mdgíftrü dodű decet dodos habere difcipulos, 
'XZ fudos mefterZ illeti hog fudos tdn^udiu lege 
Mgr dode fuü eft dodos redder difápfos. C ncF.T 

^•^te tudós mefter fe boZZad HUE hog tudós tamgua 
AMgrő dodo dodi prodeut difcipuli. (noFof tig. 
HZ tudós meftert Situdos fdn^fudn'o F h^neF. I* 

pi ^r/ dodos reddunt difcipulos.
‘2(z tudós meftere^ fudos tdníifudnoFofti^neF, K 

r ^S°rum dodorum eft difcipulos dodos reddere, 
t-< ’Xz fudos meftere^hogtdnUtuan'it tudofoFFd fet 
*® Magiftris dodis dodi funt difcipuli. C^- ® 

‘XZ fudos meftereKneK tudós tawitudrii uddtuF. K 
Mgros dodos decet dodos habere difcipulos. 
’Xztudos meftereKeT illeti bogtudos t^ngluctni legt* 

y O^’’* feddife difcipulos. ( neF. T
tS. tudós nt eft er eK tudofblla tegiteF tdníítudnitoFot. 
A Magiftris dodis dofii prOdcunt difcipuli.
XZ tudós meftereFtS^ fudos taniptudnoE lifoeF. 1» 

In his orönibf uideree fuű unicui$ cafui ci articfu^fuAi 
cafuu nofisjuxta prxcepfiones fupi^ a notis traditas.

kácforma poterűt pucrij o& dtclÍAtioibj fxcrw



R. ö N O M E N efl-pdMrőnis ft* 
pro note pofltd tdiunde pene fignifh 
Cdtyperfondm^ rnterdu recipit. ZZ 
neivirtudlo d’ifobefidncf fS8>^ riße, 
mell'dZneivirt vettet uinflwZel ugdn 

dnnit iegeZ3gs nibd Remiit ui^enfel»
Vt in Hebrxd l/ngud3itd in Hungdricd fciatpuet Prod 
noun dliud ejje dffixum3dliud fepardtum.Affixd dicütur 
qux Jiäicnibus fie cohxrét ut Jeorsű flare non posfmt. 
Separdtd uocatur ^ux in Orónts cot nt u per fe fldre po 
flunt,nec fdciűt unü cum “lid ditlione corpus. Adbxret 
duti affix* notbusCuerbis.Ajfixorum cű Noibus not* 
fünf in patria nrd ligud pnmü uocales (J R.c<?<C obli t 
^U£,’DeindeCÓfondtes Uc.et cü bis fyllabg (fu/e 
da.cú uerbis pteruocdles preditids C fflldbg 
tjuxdd.de tjuibus ordie exépldtrddéus3dc prnnú de “fftxis cu 

ÜMondchie bdrdttd Pater dft'd. Cn oíbus 
>iScboldfticus fdcodialU f* Mdter.dnnt. •

Viues tus.ldiddggd g^iltd ledr.d. 
^Impius Ue. gonoffalun^ Soror bugd, 
O Homo emberrp. S’ ^or fclcgfibe. 

^Puer „ germelf Filius illius, gerne be.
Pdupen us,^egbiniig. sFr germaus iccZe. 

^Infoié“ feuiltg. § Lcuir ^úe.
• in his exiplis extreme uocdles id g efunt not» dffh 
xora pronoim.Maior cß empbdfis in bisVfimtltbut 
oronibus Pdpp^drdffd^didfFdjemberrgJegbiniigfliin

tjuxdd.de


£ in bis ¿mber^pip^didl lun beUe (je.ld# fiúi 
dubie rdtione prcno'm dffixcru ufu uenjre folet^uorá
uim prtdi&íi orónes mcludűtji ení" ád büc lo^uor iko 
dü pdppdj diáiig bar ifid l£n,ri crperfánam qudfi digi 
to demojiro, ut boc fuSup ' Ve Confbndtibus, 
éji, illud fáhu eft^meZ ^Pdter meus3 áfám. 
Zp lun diMiZa lun. y IMer med^ áriám, 

~ Piltus mcusy fiám.
pater tuu% áfád, w Páter nr, atlní. 

áriád. £■ Mater nr^ ananF.
• Püius tuus^ fidd. '^Pilius nr^ fiunF,

Páter uefar, dtdioK Páter- üfíof.
Mdtcr uejlr^ dndtoH. Mater illorű^annoR,
Pilius uefler, fiatoF. 

Bt bic Confondics M. 1,
Filiur fiók cc. 

dalidba; nf: toíz oF nőt«
[unt dffixorá pronoim.Ex 6i* ufdcile é cernere Idttni 
Jingudm dfftxis prono/bp prorjiif cdrtre^no/frdm uero 
Híd piríde de Rebrfdm bdícre^uoi ut fit mdnifeftiui 
Hebntd rum noflris coniungdnt.

ÖT3N AF2N
atfcF, dfioF, dtdn^ dtf'd, dfdd, Sttdm> 

Hxc enim preediAd ide prorfut flgnificdt quod fánfid 
Pdter /neur^ páter tuus páter fuus, páter noflerp pdtef 
uifler^páter illorű XZ en dfdn^dZ tedfdd^dj £ átfedj 
mu dtánF^dj tu dtáto^djá dtfot .Sdtii ént' dijitguvf
pcr^ouá^ uűm ucl atfd korú prouotm feltöri adiua 

öioaé, 



Sionê. In Grate o ü LdHno fermone perfome fui' 
intelliguntur in Hebraeo ç Hugarico dtâiombus in 
cludunturNt autê facilius pofsint puer! affe^ui 
patio Pronmind ajfaa nommtbus C uerbis ddhærez 
dnt1 primum nomina ipfd piacúit feorfum ponere* 
deinde cum djixis pronominibus diuerfi numeri, de 
pfrfon«.’

Pronomina affixd Prime perfonce 
jîngularis Numeri.

Auus^ c r of. ¿.vus meus. Ci^om,
Socer. Socer meus. ^m.
Socrus. ^dP. Socrus med. Ttapam.
Pdter. ai Pater meus aûm.
Muter. Xn. Mater med. 2( nam.
Fráter mdior ndfu. ^di. e F rater meus. ^ardm. e
Brdter minor nata. ^CZ T cZem.
Vilid £tdn. Vilid med. beadom.
Soror, Soror mea. ^ugom^
Leair. ei. Leuir meus. &uem.

His Ncminibus feorrum fumptis djfixa pronoa 
mind adhèrent ad bunc rnàdum, ut fupenus uides.

Sccundx pcrfona: ftngularis numen 
di banc formám.

G Auu>



Anus tuns. öfo^ Item.
Socer tuus. tydd. Tu pater. -Xfd.
Socrus tud. Ttapad. Tu mater. Hím.
Fdter tuus. 
Md ter tud.

¡Xtdi.
Undd.

Tu frdter.
cc. ^czt-

Frdter tuus.

Filid fud.

üdtäd. 
tednod.

ißd enim Nomind 
tion funt feorfum füp 
td fed cú affixis pro :

Soror tud. ^ugod. nominibus Ji duis dili
Leuir tuus. rsSed. gent er rem a fiimdre
lieht. Nju tdmen raceptum 
dumut fimpliabus.

eß ut his utdmur inter

Tertia perfont ßnguldris numeri boc pdfo.
Avus. Oft.
Sorer, In hdc perfond
Socrus. 'ftdpd. ^utddin Nomind
Fater. ^d. extremdm lit er dm
Mater. illius ünnd. gemindnt tjutddm

Frdter. Zdffd. e non de ^uo pdulo
XccZe. inferius.

Filid. ^editd.
Soror, ^gd.
Leuir, &&e.

Primt perfont pturdlis Numeri ßc.
AuUf



Auus no/!er. 
Socer nofter. 
¡>ocrus noftrá, 
Páter nofter. 
Máter nofira^

Práter noftcr'

Filiá noftrd. 
Soror noftrd. 
Lcujr nofter.

c(K 
tyűnF. 
WápunF, 
^dnF. 
SífiánF. 
OPdtfdnF.

cZenF. 
íeánunF. 
gugunF, 
GÚuúnF.

Secundte perjong plurális Rumért bot modo.
huus uefter. £>fotoF,
Socer uefter. Sptiíof.
Socrus ueftrd» VtápátO?»
Páter uefter. Utálod
Máter ueftrá. SíúdtoF,

Fráter uefter» ^áfátoF.
^czetep.

Fiiiá ueftrd. íeánotof.
Soror ueftrá. ^ugotoF.
L euir uefter. tSueteF,

Tértig periont plurális numeri ád bűne módúm
Auus. CfoF.
Socer. illorum 2poF.
Socivs» ñapo?, i



Fáttr.
Mdter

Fráter.
illorum 

Filiá.
Soror.
Lcujr.

2(nnoF. 
BdttoF.

V^oF.

eise.
Regula de Coniunflione Kom'mumcum 

d^ixis pronominibus.
R E G V L A PRÍMA.

Si notninij poflremd literd uordíis faerit ipfd 
non gcmindturjed Uh djfiwm fimpliciter ddditur. 

Exem. ludex fdílus ^irod lin, ludxus fdüut 
piűdlín, ddoptduh in fihumfiud fogddd (¡c.

Excipe db bdc reguld fauens ordhonis ge# 
nus embernek fid.Ue<p enim dicimus emt 
berneb |iűd iuxtá Keguldmfrius d nobis 

pofit dm
SECVNDA REGVLA.

Si nominis extremd Iraconfond fuerit^intcr- 
duni ipfd gemindtur, tr ilh d^ixum dddüur prono? 
men} interdum uero non gemindtur-

bxemp. primi atr'd, 2(nnd! ®dtt'd, ficcZe, itc^ 
^dppd^ ^drdttd^eabb^ lún, uc.



IXemp. Secundi. 3pd/dtdpdy Jue,(ngd. Nomine 
trdni feOrfum pofitd.^ dn/ZdiicZ, papt beret, 
deep. Zp^ndpJS, hug.Uc.

Hddenus quomodj effixe pronomind nominibus 
ddbtreent diximus^nunc quo petto eddemuerbis ddt 
dantur o^endemus.

De Vocelibus que uim Affixoru Pronominum 
in ucrbis tequeut in Nominibus retinent.

De 2t redo, Tartia perfona Jinguldiis

Pritcepit.
Sujgif.
Benedixit. Hie
Mdledixit.
Dixit,

numeri. 
megpdrdncZoldt 
megbd^d, 
megdldd. 
megatioZd. 
dZt mondi.

De A. oili^aOjTeriw perfome singuldris
Dixit, 
Optduit. ¡lie 
B-eh<[uit.

ug mondd. (Numtri. 
1 tudnd, 
tlbdgd'

Ce re^o^ tertite pafona Jingubris
Crediut, 
Peat. illc 
Genuit,

teremtp' ( numeri i
tbf,

nemZg,
Dc€. obli^uo terti<e per font fmgubris

Numeri, 
lulbt



lulif. 
Qjigfiuit, ille 
beperelt.

fenuede, 
here fe. 
meg timille.

De 3. tértig perfone fmguUris Numen.
Pulfdt, 
Pent.
Fdcit. ille
Amdf-.
Contempldtur.

üti. 
ueri.

faeti. 
ród«

De Gonfondntibus notis afixorum 
pronomiw cu Verbis.

De SW. primeperfone fmguldris Humeri.
Amo,
?°fM- :1km

»go Lego
Audio

^eretem. 
tdnijtom. 
oludjem. 
hdlgdtom.

De V.Jceundg perJong finguldris Humeri, 
Amds. f er eted.
Doces, faint tdnytcd.

u Legis, dufillu oluiifod.
Audis bdlgdtod-

De£. prime perfone fmgularh Humeri-
Amo.

Ego Doceo. tt 
L'go.

feretleb^

oludfldF,
Audio



Ego ÁudÍ0‘ fe bdlgdtldP.
Adiuuo, fegbjtle^.

De Syllábis ^uibufddm, prim^ perfonp plurális
Amdmus. 
Docemus. 
í.egtmus, 
Auiimus.

Koj

Vas

un

peretűnF. C Hűmen, 
tduijtunf.
cluajunf. 
bdlgdtun?

Secundn perfonn plurális Kumtn. 
pereitekAmdtis. 

Docetis. 
Legiiij. 
Audit is.

tdnytotoF. 
otudftrf. 
bdlgatto?.

Tértin perfonn plurális Humert. 
peretnef.Amdnt.

Docenf.
Legunt.
Audiunt.

tdniltnáb, 
oludfhdt. 
bdlgdtnd^

Litef dufem ucríd primum feorju ponere id ^acd in 
nomimbus fecimus} deinde mm prűnominibus- 
^«o faalius bac putri tfsequdnfur.

Inflexió ‘Verborum jeorfum pofitorum.
Ama, perctel?, Kmás. pereccé, Amat, peret^ 

n?0 ^oc^Jdniitob.Dücesyani^tdp, Djcet.tdni(t, 
° Legő,cludfoP, Legis#olu<if^. i-egit.oluás,

Audiotbdl£dtob,Audis,bdlgd(CZ,Kudii.bál£dt



inflexió tűm prctiominibuf dffixlf.

Amo, fcúf Peretem, Amds; pereted, Amdt.pereti. 
g^ ~D°Ce0*íiut turnitom^oces.tdnritodDccet.tdniiM.
“ oludfom. legis.oludíod'Legit.oludfsd

Audio. bdlgdtom'AuiisJxlgatodJíudit, ódlgdt
fd. 

Ama, fffetleF'kmds, pereccé, Amdt.peret. 
Ego ^0Ce0.ff tdinitldt Dqccs.tdmjtdp. Vocet,tdnHi.

J-egi, oludJldf'LcgiS' o/udfp, ' kegit'OludS'
Audio, bdlgdtldl, Audis ,bdlgdccZ, Audit. hdlgdt

Obferuet puer (um utrld irfle&imus di bűt 
módúm peretet pereccé ^cret ^c. nullis utimur 
pronomimbus fftxi- Caterum cum idem uerbum 
inlcáo (ic f eret ed fereti^ dut pert let pere>
ted pereit djftxis utor pronominibus ^uorum uim li 
teree l mdA.Cc, exprimunt numerorumtp, tempó 
rum.de perfondrum dijferentids fudpte ndturd fdfir 
indicdnt.Cum enim dd bűne tojuor módúm peretem 
fa-eted, pereiig dut peretjef pereccé, feret fignifi* 
Cdnter locjuor non minus^ fi boc pdcto lo^uir, €n 
peretem te Pereted u ^reti 'Eh peretle? te pereeez, 
í perei, Qjiet rés mdnifeftifsime oftendit mdgnam 

noflr* lingux cum fderd il^nimirum Hebrted efse 
djfinitdtem ut ¿úté id cunüis fit mdnifeftum noftrd 
Imgudm cum Hctw4 bic $uo$ coniungemus.

Vip4>

rum.de


WwSiJS ’V^’^ 
Nifdeuit eum* Vififdftt eum, Vtfifuui te. 
JG?eg Idfogdtd* meg letogeted, meg Idtogetdla^ 
Vijifdui eum, VtftfdUerunt te, Vi¡ddjiis eum. 
Meg Idfogdtdm, meg letogetúne^ meg Idtogetdtoí 
Vtjifduirmií te, Vifdeuimus eum.
Meg liogdfdn?, meg Idfogdtofy 

q_ux uerbe reipfe ídem ftgnificdnf eum effrrie 
^uol eum fepdretis, meg Idtcgdtdm ¿tet,meg le* 
togetdldf tighedet megleiogetem Ce.

pronomini dccidunt Sex. Q_udhtdst Qcnuf^ 
Numcrus, Figurd, Perfond, Qdfus.

Q. VA LITAS.
Qjidhtdtes pronommum funt fres. Pinito 

Infinite* Mmus^fmitd.
Pinitd c/ua cedum notdt numerum eróm dirigit 

dd certdm perfondm ut Ego. ^n.
Infmitd efi <jut certem non retipif perfondm ni 

^uit,<}ux. ^.lelodd Quod. SWcZodd,
Mimjjfinifd efl <]u¿ certis q invertís perfonir 

dptdrifote/L utlpfe rÍ).
G E NV S.

Generd pronommum funt i^udttuor Mdfcufínít 
üt bic. ¥oemininumtut bree. Hciítrum, Ut boc,^^ 
Co¿4 ut ego STt, lu Se. s H

. *



Dnámus Juprd cum de drltculo nofJri fermot 
nis dgercmus porticulam Üt, ¿rticulum efse qui cm 
nia compltücr'tur génért c Kumero^ bK rurfu ¿d / 
monendi funt fUcri purfinLs Üm<i\ IX, prcnof 
mind offe^qux ad omnid refcruntur gcnerd Mafailú 
num famininum V Ncutrum id<p contrd Beírni 
Grea pdriter c L-dtini fermcnis proprietdtem. ' 
Dicimus mim Ule komo^muZ. ember, Ilid mulier, 
dmuZ, df^on ember, lllud tns dmdZdlldt, Hic bot 
mo, ex imbert bxc mulier, ej d^on ember, íoC 
ens^ e3dlldt,

N V M E K V S.
N«mei'' pronominum funt Duó. Singuídrir, 

ut Bgct STt, Plurális ut Nor, K'J,
FI G V R A.

Pigurx prcncminum funt Bu<e. Simplex,ut 
Q^yir, ^.icZodd Compofitd, ut Qui/quis^dldFi

PERSONA. Cczodd.
^«rfona pronominum funt trés, Primd* ut 

ego^n. Secundd uf tu^Zé, Tertid^ut ille^Símd'Z*
C A s V S. Nomi»dt/uuj. 

Cdfus prenommum funt Sex. u* Cenitiuur, 
nomnum.Objeruet puer ut nomtnd Vdtiuus. 
Itd proucmind quajam tffe qux ^ctufaiuus, 
Vocdttuum non bubidul. X ccutmus.

AbUhuut,



Cum intern VoCdtiutis ufurpdtur id fieri 
per dduerbinm. Cxterum du* denominum inf let 
xionibus trddrdinius bit <p locum bnt. Pauci enim 
funt Pronominwn cdfus i d Nominum in noflro 
fermone udriet cdftbus. Id uno dt’c dltero Pdradig 
rndte pueris demonfraffe fufficidt, <{uos uolumus db 
folutdm pronominum mflexionem e* Dcndto pete 
re. Viuifinus dutem Pronomind in duds cl.ffes <fuo 
fdciliur pueri unu mtfuo dtp pronomen eiufdem formg 
in fuo ordine difcdnt inflellcrc,quodfier> id iurb^ 
nonpoterdf

DECL1NATI0.
Dcclindtiones in P'onomjne funt Qjidttucr,

P R. I M A Declindiio.
Tfl mitfit geni iuum fmtuldrem in i ue^ is, (3 
ddthium in i} ut Ego mci uel mis ntihi. it buis or 
dims pronomind funt Trid,egotti,fui.

S E C V N D a Declindtio.
ifl (¡ua mittit genitiuum finguldrem in iurt 

V ddtiuum in i,ut llle^ Hhusjlli it buius ordinit 
Pronomind funt Qjtinip.fcz.llle1itfetiftcJl:i: Is,

T E KT I Aredindtio.
~Efl qwr mittit getiitiuvm fmpuldrem in I (f 

IdtiuUm in o,ut Meus mci meO,V I m.u mci mco, 
tut in x diphtbongon ddtiuum jlmilitcr* ut med

met



met met. Ei twins orJinh font Prom 
mind, Meus, Tuas, Saui.No^er, Vefter.

Q,V AKTA Dechndtio.
E/? ^ux miltit genitiuum Jinguldrem in dtif 

ddtiuwn in ati at noftrds noftrdfis nojlrdti, 
Veflrts ue/lrdtif ueftrdti, cuius ordinis Pranomii 
num ¡unt Dao.No/tas Ü Veftrcr

PdTdJigmdtd Pi'onominű Primi ordinis, 
Singu'.dnter.

- E G O, T V, 
K. Ego. Én, Ta. Ze. 
G. Mer. enmdgdmndf. TuiJ tis .temdgdináf, 

.13. Mibi. ennetent. Tito. lentied.
A. Me. enghemet. Te. tighcdet,

o tu. o te. 
hb.dme, cntSlem, dte, te tSled,

Plurdliter.
fi. Vű», ZiJ.
G. Non f nri.mi^nP. Vrm f úri tietek.
D. Nobis. míneiínb, Vobis. tüneitef,
A. Nor, nSnbót, Vos. túítlót.

o no*. O mS o uce. o tJ.
Aj. 4 nobir. mSiílíni. 4 uobis. tú tiJlefcF,

S V I. 
Singultritcr V

Dao.No/tas


G. Su», ^mdgdnd^ ^mdgofndf,
D. Sibi, SncSi. Sntfief.
A. Se. {¡tet. Sbôt.
Ab d Se. u tile. utulôP.
Hmus ordinis Pronomind dégénérant ut tildes dno 

minum inflexions prêter $ in Aitô,m ^uo cufufè 
per Irdin retinent T.

Pdrddigmdtd Pronommum Secundi ordin't,
1 L L B.

lllo.

Ilie,
Singuldritcrt

N. nu, 
lllud.

G, lllmt. dZf. Lkerdrum mutdtionem
D. un.

Ulum.
dnnd^. obferuet puer hic entm 

Z in n (;T facile frd
A. Wdm. 

lllud. 
lllo.

dZt. fit cfuàd tu omnibus /« 
rè hnguis ufu ueuge 

folct.
AWllk, dttuî.

Plurdlitcr.
un,

N» illt. dXo R,
UU,

G.



Ubnm, 
C. llldrum.

Vlorum.V/íf. aZoFndRI/oj, 
Af, lllds dZoFcf.

Ilid.'
A. dbiHis azoFtuL 
Sic C bgc fronomiM 
inflecturiíur cnpojif*.

SíHgnUrifc 
N. XmdZ,.
G. KmdZf.
D. SmdnndP, 
A 3mdZt 
AF. amdriuf.
N amdZoF/ Wurdliter.

G. amaZoff. 
D. amaZ^FodF- 
A. XmdZcFot. 
Aí’ amazoft-j.

IPSE.
Sin, 

rí\ 
ifjúm.

Iliül e* nlferudtline 
dignű ejl <fuod 
dd br^nomind fngu^ 
laris numeri addütur 
nomimbut tlurdhs nu 
meri ut Ilii ergo bo 
mines (ű uid'JJent jig 
num.
az embere? miForon 
httdl uolnd aZ

r.dát cc.
Sme\ he X
?mrZf. in n
^menhcl. trdnfit 
HmeZt. (; t.
^meítu\ 
^rneze?.

3me Cetnek. 
3meLefet.

■ynez^tiu.
I S T B.*

'tflc.
i^a. ez. 
^lud.



It í<c

G. If fuis • *u{. Ifliut.
D. Ifj!. únefie. Ifli, enucf.

Iffum,
A. Ipjdm. it et. Ißdm. eXt.

Ipfum, Ißud,
Ipfo.

kbtdblpfd, ¡¡tule. Ifid. étiül.
^fo. ißa.
• flurditer.
w. t ifi.

N. Ipfx. Xf. lß,e. €zc^
Ipfa. Ißd.
Ipßrum. Ißorum.

G- ipfdruni' oueF. ißarum.
^foium. ißsrutn.

I\ kfu. unelieE. Ißb. tXetnef,
Ipfos, Iß OS .

A. Ipfds, ulot. ißds, ezeket.
1P1^. Ißd.

f^b. db IpjV thJIoF. Ißis. ezcltul.
' H 1C. IS.

SinguLriter.
Hir Ir.

N. Hxc Çz. 2d. HZ.
Hcc.'



Tí 6oí pronomen ín fmguhñ numero plerun# 
nomwbus plurdlis numen dddi foleta idi$ iuxtd be 
brtt lingua uju □"''H"' FU gZjndpofbd.Dicet 
re n, hue diebus Idtimnon pdtituiItngud,

QL VI 8.

G. Huiuj. eXf. Elus. d^ f
D. Hutc. enneP, Ei. dnndí.

Hunc. %um.
A. Hdnc. eV’ Sdm dZt.

Hoc. leí. ’

Hoc. Eo.
Ab.db HdC, etfíl. Ed. dttul.

Hoc.
Plurdlitert

So,

HL. li.
N» H<e. EXcf. E<r. 2tXoF.HíC. Ed.

Her«1« Eorwm.
G, Hjr«m. eZeFf. idrum. dZoPf,

Horum- Soruin.
D. Hw. cZeFncF- Ús. iZoíndt,Hoj. EO?.
A. H«. eZebd. Ed*. dXoPot

Hxc. Ed.
A. 4$ His. eZePtiíl Eii. 4tofíw!.

Singuüí



Singuldrifet.
Qjùs.

N. Q-we. fi, ficZodd/melK 
Q_uôi.

G. Cuiurt ty,licz.odde, melf'^.
ü. C«i. finit, Uc3oddMf, meltnef,

Q_uem,
A. Qjidtn. fit, ficZodrf, mett'ef.

Q-uod, 
Q-uo*

Ab.4 Qm. fitúlJÍQoddtul,ttiel^l.
Quo,

Plurdlifer.
Qjii.

N. Qjiî. fif^fksoddf, mette?.
Qjue uel ^«d.
Quorum.

G Qudrum. °fi?^fic3oddf^melfe?^t 
Quorum,

P. Q-uii uel Quitus, fifnef, fiefcdafiMt, met» 
duos. (lelne?*
Q_wj. fi F et Jicjodfàif,mette Pet.
Q-u<e uel (^ud,

Ab. d Q_ai$ uel a CjUibus.tiltitl,hc^odâftuî^meld 
Tribus cnim modif bot profomén ( teMl.

J » efcrhw



tjferinms, uerum pofremum îllud rebus ferè ¡Mni 
mis ddii folct,

ME VS.

Meus»
Singuldriter,

N. Med. dj enim. D™ cdjutim borü pro
Meum, nommum in ordtionis
Mei. md'r.ime contextu fuel

C. Mer. ^enimp. patent obfenidre. R-e*
Mei.' ÿciunt emm cdjum in
Meo. diftionem cui ddhgrét^

D. Mer. ip enimnef. ut films meus en
Meo. fidm. pro eo ë enim,
Meum. fil^ tut eft} dZ te fiddg

h. Medm. <¡3 enimet, pro tied^ fili0 fuow
Mom. nojiro. ueflro^ te fn
Mi. dind^dZ mujiuntndi,

Vo Med. Üenim» ¿z tSfidtotndi, ce.
Meum. Cdterum ut dpud Grue
Meo. eo?' itd dpud nos Pro*

Af> d Med. dj enimtul. nommibus pqffefiuis dff
Meo.’ tieuh ddduntar.
Mei. Plurdliter*

N. Mer. ^3 enimei.Mm.



Mroftm,
G. Mearum. dZ, ehimefg, 

Meo rum,
D. Meis, dZ enimcM,

Meos.
A, Meas. ¿3 enhntftf,

Med, 
Mei,

V. o Met, O cnfyn,
Med,ä5. dMeis, ¿3 enijmtul.

Sic Tuusßuus^oßer &c,inffe&d puer, 
H<ec pronom'nd ut dni reijciunt notdm cdfus in 
di&ionem cui dd/jtre^ ut Pater noßert Tm atan? 
Animd noßrd, mu lelfunP. Ne$ n. diamug^ 
^i{ni ¿fa'WUin? lilef utimpcriti lingu* loquun 

Ctur,

E R. B V M eß pdrfordtionif 
cu tepore ü perfona. fme caju 
dut agere ¿liquid, aut pdtijdut 
neutrum ßgnificans.

XjVefad ¿3 ^obe^idneP riße
ßdouel ps ßemifael rfet nelbu^mclt ualami <3i; 
lefediß iege3 dudg ßcuitcdiß^ iudgcZetnef c^'- 

[cm, Iff Aciidc»



Äceidefltid Verbi.
Verbo dccidunf, Septem. Qudlitds, Coniugdt 

tfo,Genus* Numeru^FigurdTempu^ ü Perfond
CL V A L I T A S.

Qj/dhtds uerborum ejt, in Módii, o Forrni/. 
M O D I.

Módi funt Qjiing, Indicdtiúus.Mutdto, vt lego* 
cludfoF. Imperdtiuustpdrdnc3olo>ut lege, oludfs. 
Opfdtiuui) ^.iudno, ut utiium legerem, vtybd oh 
UdfniF, Coniundiuus eggbe foglalatút cu legd, 
rni toron oíudfsdP, Inftnitiuus, vigbeZis neltul 
Udfo ut legere, oíudfni.form ae.
formt ueríottim funt Qaidttuor. Per/eßd^ el uig 
fie3Ctt,ut lego oludfot,Meditatiud gondolMo* 
ut letiurio,otudfni gondolkodom. Pretfuentdtiud^ 
gaborlo,ut leáito gdPortd oluafoF. Incbodtiud^. 
Fezdir tinó, út feruefco. megkezdet hcuúlni^ 
calefo, megyeidet? melegbedni,

CONIVGÄTIO,
T>cndtus dflinxit Coiugdtioner literis (fSylldbis 
per Secundds perfonds prdfcntis índicatiui fmgutd 
tir numeri, <pui ctidm ob hoc ipfum obfcurior eft j 
ízt Mpueris cotnmode pofit intelligi,^ coniugdti^ 
onts (onfun^t, Proptercd uos Coniu?

g4tÍ0Df 



di ftltofítm tdpfum ii/Hnxmtif, 
Coniugdficner uerborum funt QjtdthlOT.

PRIMA.
E/í m A produtldnt^

S E C V N-D A,
¡fi in e produfaim.

T E RT I A, 
E^ in E uel I corrtptdm.

Q- V A A T A,
E/? inl produíldm.

CON; VGATIO Vrimd.
Afliuorum u Neufrdlium.

Efl durin indicativo modo,tempere prejtnii^u 
mero finguldrifícunid perfond,A produ^dm b¿ 
tct dnte noui^mum Hferdm 8 In futuro ucro bo 
fylldbdm ut dmO^dmASj dmd^O.

Pdfiuorum* Cómuniunij tí Tieponerdium- 
fifi t¡u¿ in Indicdtiuo, modojempore prtfenti, nu 
mero finguldrijecundd ferfond A produíta bdbct 
dnte AIS. In futuro uero BOA fylM^ut hmort 
Ulitis dm^O^.

8 E C V N D A coniugdtio Miuorú 
tí Neufnilrum.

E/l ^ute Jn ^ndicdfiuo mcdojpé pñti núo^fngu» 
Idrijtdi perfood^E produfam trí dufc noutftrr.tm

Irint



1rM,S. In fufurd ñero BOS uf Doeeo JocEr, Jo# 
Pdfiuorifcoim, ü Deponéfiú, CceBO, 

B/? (fue in Indicdtnio modojpé pñfi, numero finí 
guldri fcdd perfbnd E profaftám bdbet dnfe Kis, 
in futuro vero BOKs uf Doreor, docerErk,docef

T BR T IA Coniugdfio A&tuorú (SOR., 
C Neuttdlium.

Efitfuf in Indicativo modojpé pñti,numere finí 
guldñ, fecundd perfondl correpfam bdbet dnte no 
uijfimdtn literdm 8, In futuro uero Am, ut Lrgo% 
kgirjegdm. Pdfiuorum>CO:m,^’ ¿eponétiú.

V>/1 (fute in Indicdtiuo modo tempere pñti, numero 
fnguldriífdd perfond pro I Etcorreptd bdbet dnfe 
nouifiimdm fylldbdm Kis. In futuro uero Ar. uf 
f-egor, legEri^ legAr.

Q-V A R. T A Coniugdrio ASiuor¿ 
t3 Neutrdlium,

Efl (fute in índicátiuo ntodo, fpé pñti, numero 
fmguldri,l'cdd perfond I producid bt- ¿enouifimd 
Irdm S. In futuro uero hm. ut Audio., duiis, <iu

Pdfiuorum Deponétium. CdtÁm, 
Bjl (f ute in Indiidtiuo modo, fpé pñti* numero fin-, 
gutdr^fcid perfond I.produftdm bdbet dnte ultima 
JylldbdmKif. In futuro uero ^3 uf ^udior, du¡ 
di™, dudiAr,

Coniugdtioncf



Contu^dt'ion» Vebrei teríts faiíufdam punáis 
diftinguunt ficut Grpcicertis litens^uceftatimad? 
moneni,guodf uerbum cuius fit Coniugafonis, Pot 
sumus (j nos illas cómodifime diuidcre bebreorum 
more in nofira lingua, ut fit prima Coniugatio* 
cjut in Indicatiuo mó, nüo fmgulari, tpé pretérito 
perfeác^ tértid perform X rectum exit.Secund^ 
gux in eodem modo, Humero, Tempore indefinito^ 
tertiaperfond in 2C obli^uum definite Tértid c¡uce ia 
eodem modo, numero,tempore, perfond in^rectü, 
Quarta i^ute item in eodem modo, numero teporet 
perfond, in ¿ oblicjuum. Paradigmata Pnmt co- 
iugdtionis pofsunt fund ex bis ü fimilibus uerbis 
Preecepit, lufit, Benedixif Maledixit. ut Pnecepit 
deus Moyfi^zt pardnczold az zften Mofefne^. 
aZt bd^a. Benedixit "Deus Noe. Meg dlddaziflen 
t)l bet ■ Maledtxit Deus Cdim. meg itbozaaz 
zften Saimof. Gc. Secund^ ex bis, 
Keli^uit.Drxit.cc, ut reli^uit mefebris,^l ba^a Kath, 
enghemet aZ bideglelifnef betegfigbe,'KwV!7c^ j. 
ó i»®* dixit# dcus.^s monda az ifién.huic oróni Gene 
fi partícula,‘ttzt, addideris prímám facies coniuga: fi¡ 
fionem. Hzt monda. Contra fi dliam addideris né 
pe banc¿ extrema uoedhs uerbi erit a cbln
^uum non return, monda hog, ac.

Idem



ÏÏem fit in fuperiori qucÿ uerbo. ut Reliquit idtn 
febris. el bdgd ut et dG bideglelifnel? betegfigbe. 
fiait apud Hebreos^necos, y Latinos fit trdnfitus 
db und coniugitione ad alidm ddditd uel detrada 
autliterd dut fylldbd,uf “'PS
Vififduit, uifitdtus fiim, uifitdtus fum,uifitduit.

Turfojxou. Tvxrojxcu rirt/a. Verbero, 
uerberor. verberar, uerbero. Tértit ex bis.

Gen fis ^reauit, fecit^genuit. Ü G tnprincipio (réduit dcut 
i ccelum G terram.'Bz uitdgndb kezdetiben teremt 

Mdtb dZlften dZ egbet ps dZfSídet.Abrdbdduté ge* 
t, * nuit ífddc.2(brdbdm Pediglen nemzg ^fddPoft ü c.

Qjidrtt ex bis. Túlit, Q^ugfiuit, Ce. 
Mulfd túlit fecitefi puer, SoFdt fenuede ps tun 
germe?figbiben. Qjitfiuit Idndm G linum. ®<tï 
fiut ¡s lent berefe. 0C. E/î q Coniugdtio dpud 
üebrdos (jadm tlli Hiffil uocant cjud nofier ferma 
creberrime utifur. Qjit cum multds bdbedt fpei 
cies, bgc inter dlids preecipud efl, cjug-bdbet uet 
bd quorum fignifiedtio tres infe perfonds includif. 
Prima ejl d qua dgendi origo exitjecundicuius 
medio operdtio perficitur, tértid in qudm üld tran 
fit.Uuius Comugdtionis ufum cum grxfus 0 la^ 
tinus ignoret fermo exempta de bdc ingrxc'd et [a 
tiM lingM ddri ncqveuntt mfi per çifçülocuUonë»

Qjtowwi



Quorum tímen uerborum buius ordinis germán dm 
ftgiiificdt’onem fermo noftcr Hungáriái* perinde de 
Heírxufuno cömodißime exprimit uerbo 
comedere fecit. ^tetp, ¡tete, fecit Decidére. meg 
olet£, °^e- fec't faáré, meg gogütdtd. meg 
gogiftdtd. Q_uíe uerbd ut uidis iuxtd dlium df<$ 
dlium ordtionis tenoremfin ncßrd lingua in omnct 
ordines pojjunt referri,Alid enim formdtiuds literit 
bdbent rectdr> dlid oblicjuds. SGíeg gbgytdtd Stet, 
primi ordinis eft. ©leg gogijtdtd engbemet Secuté 
di. Weg olefg Stet Tertij. Meg oletc engbemet 
Q_udrti. EX ordine eorum uerborum eft efuod 
db Hebneis diximus uocdri U hoc Jec/uens^^n 
fílele, ^uod faiddm uno nolens reddere uerbo Auri 
fduit dixit.cuius uerbi uim cumldfinus fermo uno 
uerbo exprimere commode ne^uedt nofter commodi 
fiime. dicimus tnim Mit filel ft rtdgoñ fogd filelnj 

circülocutionc enim Idtini utuntur cum dicunt
obfidere dures. G B N V S.

Actiuum.
Pdßiuum, 

Generd uerborum funt Neutrum.
Qnin^. Deponens.

Commune^

Actiuum uerbum c ^uod defmif ¡noy Kcept* R 
Ji ¡ri 



írd farmit« fe Pdfaumut Lego, öfafom. le^or, 
oluáftdtom. €.Pa[nuum uerbum eft quod deftnit in »

detrd&d redit rurjus in d&iuum ut Kmor^ 
réti etem.ima, fattem, QPafiud uerbd U Cöirf in 
«ró idicmáte auíidund írd cfylldbd ¡uxtd grtfei fa 
moms ufum neunt. ut Ama, faetem, dmors faet: 
tetem. Doceo,Zdnfa>m. doceorjdnijtdtom, erimif 
nor tllym,¿unt etem dZt. eriminor db illő, bünteti 
tetem dttul. QNeutrü eft quod in o defatut dili 
udimoui ft K írd ácccddt Idtinum non cfl utSedeO^ 
¿l'F.([Neutrofa!iuum dr (f, pdrtim Heutri partim 
Vdfiui genais 20cem-bdbedt:iut Gdudeo,őnlol?.gdu 
des,orul^.gduifa fum.oríli^, ([űeboncns eft^uod 
in r deftnit ut Pdfliuum fed ed déftd definit effe lati 
num,ut loquor^olof.fequor.lóueteft ([Cőf e ^ucd 
ín r deftnit ut Pdfaum^ tűm dgentisjú fdtientu 
in fe includtt ftgrúficdtioné^t Crimino te. '¿untét 
leí tigbedet, eriminor dte, bűntetteiéin te túlid.

N V M E R. V S .
Numeri uerton»« Singuldri,-, ut lego^oludfoP.

JuntDuo. Plurális ut legunus3cludfun^. 
F I G V R A.

figura uőrum Simplex. ut lego,oludfom.
funt Dua. Compcfitd ut relego^egoludfom.

I E M P V 3,
Tempóra



Tt>I tinim Pr^e!tí‘ íe^ 
r m Prxteritum. utlcgi,./ aluafi? 
un nd'Yuturum. legdn^otidfof iouendore,

PERSONA.
Primd. legot oluafoP. 

Perfon^ uerborum SecUnJd ut íegis> olu^^ 
funtTra. Tértid, légit, oluds.

CONIVGATIO.
In uerborum coniugdtionibus dtligeter obfentet putt 
uerbd in pítr'io nrő fermone iuxtá alia'atcfi dhdord 
t’onis ronftruítionem udrie mfícíli. ld$ ufu uenire 
fölét in uerbis dútaxdt Áctiuis, non tdmen in Omni 
hu? modis tj ícponbus. Nd'uerbum fdcid diligi £c 
rettetlet dd Hiffil pertmet, Si erg& uerbü fumds dut 
Abfolute diit Trdnftiue iuxtd udridci& cü- 4>jf 
bu> fyntdxim propridm fibiC ab dlt/s eiusdé ordinis 
uerbis diuerfdm bébit infleXiOnem. Contingit ¿utó 
id (ontrd Grace Ldtinx hnguí u[um, nec, id itt 
und dut altéra Coniugdtione [ed in olbus .Nd bdc 
in re noflrd lingud dd. Hebrgd proxime acoedit irt 
^ud nőim ü uörum inflexionibus Pronomind ddbí 
bentur affixd, röne^uorü bit COniugdndi in nrö Jer 
mone accidit udriefds.Porra útin nőim inflexiombut 
(ert<t sw (rx ejiine uicéfupplét dffixorü pionon:initr 
itd in ¡¡¿rum comugdtiomfa^ut fuprd in (dpitu=

Kp lo di



(o depronoie cflenli.Vi dűl res fiát dilucidior de 
ftngulis ordie pona pdrddigmdti.Amo dbfolute dccep 
Amo, faetef Amdmus, keretűn P. (tujic cóia* 
amds, faee¿Z‘ dmdfis, faefte?. (gdtur. 
amdt, faet. Amdnt, faetnet. Reliad 
Idem uerbum fi confrudtur eum dñd C eodem modo, 
Pronominis feudx perjone L Irdm dnieukitnd uerbi 
¿fci/cit fylldbd^uee bdud dubie dffixoru pronoímuim 
Amo te, faetZef Amdmus, faetüiF, ( obtinef. 
tmds, faecéZ. dmdtis, faettef.
dmdt, faet„ dmdnt, faetnef^ ( 

Presiento Amdbdm te, dmtbds, dmdbdt.
Imperfeto. faettef udld, faec¿^ Uild^ feref udld. 
Q-ucdfl ídem uerbum confrudtur dut eum Nomine 
fae Propriof¡ue Appelldtiuo,dut étid Pronöie déli 
cdfus Tcrtiíe perfomepro extréd lrÍK.M,obtinebit 
Amo (noti nimirñpronoim dffixorum cü exteris, 
Pftrum dut illum, dmds,dmdt, Amdmussdtistdul.

SZerttemJzeretcdj facti. faeíf'uf, faetitef, 
^rgterito Amdbdin: basi bdt. C faeti?.

¡mperfe&o- Szeretem tuk, ^rrefed udld facti Udld 
Ndm i^uod Saperias diximtis nofirum jermoné uel 

citrí perfondrú ddiü&ioné fatis exprimere pírfonds 
id in uerbis buius ordinis uerutn efl. CŰ n, dico 
Szeretlek, dt faetem, ét fi nihil dmplius addifigai 
fiMtifaii ¡o^or. iofluiunt cuim bíf uerba in fc 



perfonds fae [unt pronoim dffixorű.Qjiid Hero her 
tdntdudrietds eonfujionepdreye poterdt^tßinximus 
uerba in fuos ordmes. Primus tß Atfclutorum. Sed 
cundus .Tranfitiuorum.Tertius Paßiucrum- Qjtdrtus 
Dtfeíliuorum. C Pdrddigmd uerborum Aßiuau Abt 

.IN DICATIVO mőjTpé fnti. (folutf formte. 
h-mo, szeretet. dmdmus, ^ereiunt^

S. díMs, fierectz.. P. dmdtis, ^erettet^ 
dmdf, [eret. dmdt. [eretnet.

-g o Ä-mdbdmJzereteF bdmusßunt 
^S.dmdbds, [ereccz. uald.P.bdtis, rettet Udtd. 
M. dmdbdt.feret bdnt.retne?
o- Amdui^ fierefiP. Amduimus, fieretint, 

'S ¿¿S.dmduißi, feretil. P,dmduißis feretiteb, 
dmduit. ferete. dmduerunt. ^eretinef^ 

Prxtento dmduerd, er ettem rdmus rettúnb
S. rds3 kerettel udld.P.rdtis.retteteF UdU. 

perfe&o. rdt. fatteff ránt, rettenet 
fu^mdbó^reíct ióuendore. bimus.tún? touendote, 
tu'' S. bis, ^erec^. P. bitis. rettet. 
ro. bit. ^eret, bunt, refnet. 
futurum exprimere neejuimus nifi circumloqudmur qu* 
etid circülocutio dißinguit inter Pns c hoc ip/u Tf Ä 
IMPB dmemus. fereßunt.
KÄ TI S. P. dmetis. fereßetet.
VO, dmct.^rejjen^ dment. ^crejfcact^



Vu «Amdto tu, f treff te io- dmtmus, fereffunt, 
iuro.S, uendore.P.dmdtote, fereffetet.

dmdto ill', ^reffen áZ.dmdto f dtotejcreljrnet. 
OP TA TI VO. TpépntiU praterito imp erfcito.

Amdrem, SeretniP, dmaremus, fcretnint. 
S.utindj res. udyfa ^eretenil.P.u.retis.u.^eretnitef. 

dmiret, ßeretne- rent, ^eretninei. 
Amduerimjerettem a rimus.rcttán?

§3 ? S, utind,ris.Udybd fel^P.u .ritis, u.tet eiligen 
3 dmduerit, feretett tint rettenet '

Amduiffemjerettemffemusjtunt 
%.~^-S.utindies,udyf)d>f-fel'oP,ttfetis.u.ttetet 3 
P jfe^ tift [fat' pereitene?

Puturo Amem, ferejfet iouendore. ¿menus. JJunf. 
S.ulind^nies.Udybd^reJf. P.

dmefr treffen. áment,

CON IVNC TI VO mő tpé pnü, 
Sin.Amem. greifet, dmemus. _ fiereffénP. 
Cum dmes.mitoron reff P.cű ttis. mitoron ffttel.

dmet. fier'ffen. : dwcnt. Jfenet. 
^^gAmdrem. ^eretnit, dmdremus, retnmF^ 
£ ^S.cű res.mitoro^nil-P.rü retis.imforon^eP 
Ä g“ ret. ret ne. rent. , nine^ 
£ ~.Amduerim. Verettem S uerimus. tf£np g* 
5 * S cH ris. micron ¡tel&P.cú ritis |,tetcF^ 

wit, leit uiriot.sttctncf'
Ö. =t



Br Amdü/JTem, ferettem fiunt ?
(um.fes.'mitoron, ttel uoínd.P. tű, tfctef ualnd. 3

dmouiljet, tett uijjent ttentl
Puturo,AmdueroJeretendef.dmduerimus. tendúnf, * 
cü>ueris .miloron,tende$.P ,(ű> r>tis,mifororíjdefePt 
8. uerit.. keret end. uerint. tendenct.
IN FI Ni TI VO modo fine nummsC per Jonis tpc 
püti, Cpraterítő imperfeto. Amdre3 faefni.
Obferuet puer pdrticulds in inftexiondus^uf tipord 
commodifinu dißinguuntSiü áldott feriti imperfcfü 
tpis, Indlcátiui módi eß^igen prcrtaiti pcrfeíli Op 
tátiul c Coniuntiiui módi,Scholien Amducrim.fe 
retteni ligen. Oll údot iege3 ft el mult^ fs ki t 
rul biZoúos tippen meg emlebe^ni nem ígeteZŰnt 
Pildd. rX>d)bd jerettem ligen udlakd dZ ißent.
S(botion. Amdußem, Verettem uolnd. Clt údot 
¡egeZt üirúl biZciíor tippen ugckcZÚn? meg emlei 
fejni Pildd.XaybaHetemben Verettemuolnd aZißt 
IND; pñs.DoceO'Zdnißoßdocemus^ fdni[tuni(.cnt, 
8. dofe^ tdn¡itd^ P.docetis^tdnßotof, 

d docet. fanipt. dccentßdniitdndf, 
2 Vocebdm. ¿an'ßot bdmus.tdnißvnb 
¿ ¿,8, bdsjdniifd^ udld,P,batisßdnijtotof udld. 
¿; "Ä bdt.tdnfit. idnf tdm[tdndb 

S Doaßdocu'ßijdocuif P. imusjßis, erunf f ere. 
^dnitiPjdnit^Jdn^d.tdnitinfßMlltito^tdmitä' S

• o



IND; 3 LegnJegisJegif,P.Jegimus} legifisjeguuf, 
Pn? OÍBdfö^o/udf^ olttd^oludjun^ olud/iol, oludfadf, 
3 o’ Legebam. oluafof legebamus, olud^unt 
-£ Sis legebas^oluajudld. ?• batís, oluaftol udld, 

■& legebat. oluds. bánt, olua/hal 
° <á te#A leg'fík légit J.gimus, gifl,s> f re,

5 ^Oludfi^ olud^^oludfd^oluafanf: fdioF: pwL 
£ <^3, Audio, dud¡e} dudit. P, dimisjitisjiunt.

IND; fylgatoltgdcc3,gdt hdlgdtun^gatto^gdtndb ' 
*ns. Et percontraílionem. ballo^bálidéJ>dll. bal: 
Pretería imperfeto. C lunF, ballotoí, ballanai.

Audiebam. ^dlgatoí dudiebamus .bdlgdtuni
S.dudiebds_gdCc%uatd.P. dudiebatis, bdlgdttoí uala, 

audiebdt' gat andtebant, balgdtndF
Cper cötrdíHoné fiallak udla, ballag uala}bdlludld. 
Pretérito perfe&oXlunk udldjotok udlajandkjidldt 
S'&udiui diui/li^diuit. P. uímus uijhs^erunl t uere. 
$algdtik^ bdlgdtdl, bdlgdtd,gdtdh^gdtatc^ garandk. 
Per cőtrd&ioné ballik.bdlfal bálid. Idnkjdto^ldnak, 
ORDO fecundus vSrü Trafitiug form^ cű jtfixis^ 
S. Amo t^dmds^amdt. P. anidmus^ amati^dmant. 
feretle^ ^erecc^ feret. fwtun?Jerettek, ^eretne^. 
S.Amdbdm^ bds> bdt. P. dmabdmus, fiatig bat. ; 
Veretleku, pereces ujeret n.tSnku^ttek töretneku* 
S.A-mdui;uiíhyuit.P.uimttSyUifli^uerűtjuel ere.Cld, 
Síellek, ^crctmkt ferftitekjtretin^



8, Dofeo3 Jocf% dócef .rP.docemnf3 dccet!^ dűtent, 
Tdn^ldktdn^d^tdni^, táncunk, totóig tdndk,. 
Docebdm, bds, fds, P, bdmuf3 bdtis- bdnt, 
Tdnl[tldk udldjd^ u.r^t u.tunk u.tctcfc u. tdndk u, 
S.Docui.docuifii-docuit. P.imu^iftiSjerunt f ere, 
Tdniitdlák^ ni[tdl3 rqtd. tdn^tan^ tdtok,tdndk. (¡c^, 
S.LegoJegisJegit,?. legimusjegiti^ legunt. 
Oludfld^ oludf^ oluds.oludfunk^oluáftok^oludfndk, 
6. íegebdnigebdsigebdt.p.legebdmus^bdtis^bdnt-. 
Cludfldk u.oludf^ u. oluds ujunk u./iok u. fndk u, 
s.LeS^ltg'/l'^legit.PjegimU^giflis:>erunt uel re, 
OludfdldkjOludfy oludfd.olud fdák, pf ck, f dhdk C 
S.Aucí/Oj dudis^duiit, P^dudimu^duditis^dudiunf, 
^dlgdtldk^bdlgdcc^bdlgdt^gdtun^gdttok^gdtndk  ̂
B.Audiebdm^ bd^ bdt.P. bdmu^ bdtis^ bdnt. ^■ 
^dlgdtldk u.gdcczu.gdt u. tünk u.ttok u.tndk 
S.AudiuijdHifliyduiit.P.uimu^uiflisjUerunt f ucre, 
^dígdtdtld^gdtdl^gdtd gdtdnkjtdtol^tdndk.- u c» 
\ldes L Iram cum reliquis in boc uorum ordine per 
petuo inferi dte ulfimd ueríi nt conftent edtju* [uprj 
de dffKorum Pronoím ndturd dijjeruimui.
OKDO jcds Trd/itiuorum (um dffbás pronoibur^ 

S.Amo petru filíűjdmds^dmdt .P.Mmus^tis^^ 
feretem^ ^ercted^ fereti. ^erett'uk, feretitef^ ^éretik, 
S. Amdbdm^bds^ bdt. pjbdmus3 bdtis3 bdnt, 
httttm udld, reted y.uti u.rcffü^ UjtKfku.tik



S.hnduiyUiJl^utt. P.uintti^uip^vtnint net ticte. 
^3eretimjcrefii^erct{. retSkj^et^r^^. 

S*Dtxec pétri t illû^doces^cct,P.cemus^cetis^cent. 
£ á^om^tániitoi,, fdniifa. tamptul^ támadtok, tamítá. 
B. 'Docebd.JidSjldt. P.docebamus^batis^bdt- 
Xdn^O’n ¡talajod u.fd u.tdn^fuA u.f'atoku, fdk 
SDocui^cui/li cuit.P. docuimus, cuifïts^uerunt, ». 
i dnijtdm, tdMitddJdntfdJdniifo^fd^ O> 
Lego hoc dut illud,legisJcgif.P.gimus}gifis,gunf-, 
Cludfom^ludfcdjoludffd'Olu^^ oluaffato?,clud[fdi. 
B. Legebdm, legebdsjegcfat P legcbamus.bahs^bdnt. 
Oluafom udldj ¡odu./Jd u.oludjjiib ujjdiol udli 
s-Leg‘JdgiftiJegif. pJegimus^ gifiir,geriitj f gere, 
•Cludj'dm^oludfdd, eluded. oludfót.oludSdto^ oludsdf. 
S.Audio hoc dut illud.^dlgdtom^hdlgdtod^igdtfd. 
P.hdlgdffukhdlgdtfdto^ gdtfdb,Cf>^ côfrdâioné/ 
^.^dllom^ hdtlod^hdlid. P.haltii^hdltdtoff hdltdf^ 
Audiebd^hdlgdtom hdllom bdus^dtfuf hdlfuF 
"S. bdSygdtod udld.lcd u.P'bdtisJfdtot ujdtok udld„ 
; bdt. gaff'd halt'd bat. gdtfdk faltak 
8. Audiu^uifli uit. P.uimus,uifiis,ucrunt uel acre» 
^dlgdtdm, hdlgdtdd, falgdtd. gdtôiygdtdto^ gdtak. j 
faliam, halldd, bállá, hallók, hallatok., hallat. 
Pt hic uides M. cű cg/cris ptate dffixCrü pronoun 
fungétibus uerbis in Coniugado perpetuo ddiungi.
C&.DQJWÍUS íl¡i efl P^inorUW. PáftUé 



Pdßiud Herkt 'm tioßro \ermone formatur d aeriii Tm 
fitiuis fecüdi ordinis Ird t, tdfyltdbd fe dte ultimd ucr 
íi fylldbd infertd^uf Amo bue dut tllv9 feretem. Ámor 
ferettetem. Aduertdt étid puer no effe ed in Pdpiuorü 
UÖrum infaxione udrietdte cjua erdt in däiuorü uörü 
cöiugdtionibtts. Eß enim Pdßiuon inflexió uniformis, 
5NDi Pns.S.Amor^mdris f re, tur.P,dmur^dMni3dtur 
dSjerettetemßtetel’ttetit.fierettetfinP, ttettetßtetnel 
S.Amdbdr,bdristt rc^bdtur.P.bdmurßdmini^ batur-^ 5. 
gerettetem u.ttetel ujtetik u.ttefúnF u.ttel u.tetn^ 
S. Amdtus fum, es, eß^P.dmdfi fumusießist fuiit, 
vel fuij fuißi^ fuit.uel fuimusjuißi^fucrut f re..? 

^¡erettetim, tetilßet^^rettetin^tetite^tetfetinef 
ferettcttemuoltJtelU'teft u.ttun^ ujffeku.tenef u-» 
S,Amdtus erdjerds^rd^P.dmdti erdmus^erdtis^rdnt. 
ffaerdjfuerds,^fuerdt. f fucrdmus^f fucrdtis trat 
ttettein udld}uolt.tel u,u.tett ^u.tunP u,u,tetet u,u =* 
S. Amdbor, beris bitur. P. biur, bimi, bunt. C tetnef 
tetem ióuendore,tetei tetif tetSnt tettet tefnet *5 

’ ’ o •
IMPE: S. Amdre.,dmetur.P. dmemurRemini, dmeturj^ 
RÄTIVO Jerdiep^^ tesßt .tejfun't^ejfetetjelfenet. g” 
^S,Amatőr tut totille.P.dmemu^dmdinmot, ator. •*

^eretteßß te iouendore3fesjit d'Z,.feJJSnt feßenet. 
■OP'S.uttnd^Amdrerjreris treßur.P.u.mur, mim, ree. 
ÍTA iudßdjcrettetnim^ tetnil, fenft. nint^nitet^inet, 
JIV0,3Prgtcnto f erfcito perfeüo,- E if-



B.tifkXmdfw eent eés eét.f.u.ddó eimUt eétií,rént. 
ndj fui/ie^f fuijjes,? fuijfetj fui^éus^ petis^t' fiit. 
Udybdferetteítem^.teí^t^
Puturo, )uoltdm‘tdl uolt ‘tünk tdtok'ndk 
Amer^dmeris^t reJur.P.utind^mermr ¿mentiemét. 
Udybd, ^ereftejjem touendore, tefsél, fesfik.udybd, fun f 
CON IVNC TÍVO. ChfeícF^cjfeneF.

^(S.cú Amer,dmerls f redmeí.P.cű.demurjdemini^ent 
g-nüPoronfiereffejJem, tejjel, tesjii, mi.ttffSni, fejjelei,

S.cű Antdrer, reris f re rét.P.cűréur,rémiként inef, 
^miforon, facttctnim, ni/, n$Í. m.tetnm^ nifef, nincF.

S. cumAmitus fim,fit. P.atm fimus,fitif,fink, 
•* uel fuerim fucrisfaer.t ucl fuerimusjueritisjuerint. 
^‘mi^erettdíemi ttgl1 tett. fSnP . tetck.tencf 

S'foron, iSttcm líttuns’ teld ’tenck^
^Sju,Amdtus eim,eés,eit.P.dmdti eémus,eitis,einf.

«el fuijjent, fuiftcs}fuifjet. fuifiemu^fuiflctisjuijjent. 
tni;^ereftettem . teletett tettunk tetei tenet 
toron, uoltdmQ 'td uoltU'uoltuníutdtoÍUtdndf 3 
S^Amdtus ero,erisyerif.P.ddti erimus^itis,érint, 
^uel fuero^faeris^fuertt. fuerimu^fueritis^uerint. 
S mi ^erettetendcmjdcl^dii.fendunt^iete^denci. 
"loron^ lendeíjlendc^lend.lendunijcndeteijend 
IN FI NI TI VO Ámdri; szerettetni. CdencF* 
OR.DO Qudrtus cfui efi uerborum Dtfdliuorum. 
IND} pwA siR ff, efi.P.lumU^ efiia, fuat,



Vdgof, ud£ ud^on. W^unk, Udffc^udhdl. 
B. Erdw, erds^ erdt.P.erdnus, erdtis^ erdnf.

dli^ udlal^ udld, ud Idn^ udldt ok ualdndk. 
Sfubfuiflijuit. P.fumus. fuijlis^ uerunt. f t re. 
VoIfdmjUolfd^uolf.uolfun^uolídtc^uDlfdtid/:. 
S. Fuerdm. fueras.fuerdf^ P fuerdtnus^ fuerdfis^ fuerdnf. 
^olfdm udld^uolrdl u. uqU u.uoltuní u-fdtci u.uold 
Formafur enim ex fui Verám fueran. C hfnuí udld. 
S. Fro,eris3erif.F.erhw3aifa,erurif. Futuro, 
íifek, íis^ li^en.li^nkji^c^l^ncK IMPERATIVO. 
B .Six3fi[PifnKUs> fifis, finí. ^Jigeri legünk.gtftK 
Vufuro.S.Eflo tu^efloille.P fimus.cfiofe^finf.QneF. 
V^ie^legen dzjegunl^legefetjegenel. OPTATI: 
8-utind Effem e/fes3elfef. P_ u^ffenus^tlfetis^effenf. 
Udybdíuoln't^uclndfuolnd uolndn^uolnafc^ ndiidf. 
S. utin^Fuijfem fuiff^fuiffet.P, ifctmiSy ifefis^ ifiéi. 
Udy^ uolfdm uoln^ uolfdl u ‘Uolf u.uolfunf.u.ídfcf 
KU-Sim^fis fit .f'ftmuSyfitiSifmt. cu.fdnd? ucln*. 
§ udyhd^ leget, li^ legen. Ugin?,, legefc^legenet, 
'S.cú Sin.jls^fif P.cu/inu^fitis^ finí. CONlVNCs 
nütoroñ íege^ li^ legen .mjegún^ legetek, genct. 
6. cu Ejfem^efles^eJTet P.eflemus^eJfetis^efét. 
mitoroS uolnt^uolndfuolnd.uolndn^ndto^ ndndt. 
8. cú Fuerim^ueris^fuerit.P c.futriusJutritisJuerit. 
| lUttem Ugenjuit IStt ligen.m.lúftunkhgen^ 

^ütifíí^ li^líftín^ lige^. tittcrUQ



S.cû fuiJJeitii/sJIJctî^iUenf,
FlllurO micronuoltdm u.uoltalu.uolt u.uoltuni u.tdtdjà

S.cùFueroJuerisJuerit.V jimus ùtis., rintStdndk » 
mForon^iende^ tende^ lend.m.lëdun^detef;, dene?. 
INFINITIVO, E/Te^Eenni, Pr^tetpen Cplufep^ 
y/OLO uerbi Anomdlü dd ( fe$o .Puifai-ifrt lenni.

primü Adiuorum ordinê refertur (j fecundum.
IND.- Pn$. S. Voío, «is, uulf_ P. uolùus uultis^ uolunt.

^.^drok.dkdr^ dkdr. Zkdrunk, akartok^ dkdrndk. 
o %kdrldfa dkdrod, dkdrid. ükdù^ ¿kdridtok, dkdridk. 
a S.Volebdm. bd$, bàt. p. Icbdmus, btnt. 
2*%kdrôk dtdrp u> dkdr Zkdrunk drtok ndk 
ê ^karldk adkdrok dkdrid11 ickdriuk^'ridtok ‘nd^ 4

S. Vo/ui, lufik luit.P. luimusjiflis, rôt t re. 
^ílkdrik, dkdrdk dkdrd. Slkdro^ dkdrdtok, dkdrdk. 
a xkdrdldk, Ü c.

□ VER-BIVMr/? pdrsoronis 
[une ddie&d uerbo (îgnificdtionë eiu» 
ixpldndt dt<p impiet. 'iSefidbej 
udlo dj ^obe^idnck egg ri^e melidj 
^e^idbeZ ueftetuiiî dZ S iecc^fit

ïobban ki mdgurdZZd f$ bè tolti, A ccidnt Adutrbij. 
Aducrbio accidat Trid.SignifiCd°Côpdthj u Figurd„ 
SIG NI FI CA TlOnuin Aduerbiorum fpéi puer ex 
Dondto petdf-, pdrticuld penig Aduerbiu efl optddi in 
vro fcrmone, qud pro dutë Rcdig.>ucl kcdiglcn (utrojt



etilm mó k^uimttrj uulgos tmperitú foki iitlCicinmf 
n.Opto $ ddueneris Penig cl ¡útfél Cr. Ne^ enitn 
tft Aduerbium buius crdtnts apud latinor^uo natiuéí 
buius pdrticule fignificationi exprimere posfis.Q_uéa<l 
modü eni apud Idtinoi funt p/ugda pdrticuhe indeclia 
nabiliü orónis partium ^ua apud nos üoce carenf ita 
ccötrd funt in nra lingud jut latina uocé non bent,. 
COM PA KA TI O. Ádueríia Copaiar tribjigradi 
bús Copdtionis.Pofitiuo^ut dcíte^olcZen.Cöparath 
uo3ut doftius.l8ólcZebben. Superldtiu03ut doíiifimi 
FlGVs (Knnal gs bólcZebben^auag igben ^ólcZeir^ 
Aduerbiorű figurát funt 'Dug. Simpkx3ut Prudéter^ 
¡Sokzrri. imprudentcr^ '¡¡ólcZefig nclkíl.

AK TI CI PI VM tft pdTsWnk 
parté cdpiéc nots ü uerbí ^ecipit ni 
u nole gnraü cdfus-, a uerbo dfit tpS 
cfignificationes ab utrc<p Üuntiü 
CFtgwrd, feln^ uiuo d^ fobe-i 

iidnek e^gik nh mell'dZ Tteivnek pt aZ ^gbinek 
t^g wfi el őirt aZ '^emtul Ttemet fi (Efetei 
uifien dZ^gbitbl^ediglcnifj dótok gs BecC?iveket, 
Ttind aZ Gettóiul ^^amot gs ZbrdZdtot. Ácdn-.par, 
Pdrticipio dccldunt Sex, Qjiae Genus^C^fus^ps, 
GB NVS. (Significdtio3 Numerus, V Pigurd. 
Generd pdrticipicrű funt Q-udftu-. Mdfculinű^ut bit



KiCübjefüboe Itgens^rafotuafo, CA SVS4 
Cdfus pj'tcipiorû Juf ScX.NtsG.D.Aft^V.Afri,. 
TBMPvS. Tpi pirít [unt Tria PrisfPteriti CTuturû^ 
BIG NI Fl CAO» fignificatiôs pticiptôrü trdbunt * 
uerbis a ^bus defcédunt. Alid eß n. fignificdtio Aiiia 
ud^dlid Pdßiud^dlidUeutrd^dlid Deponés,dlia Coi?, 
AÏHud fignificdtionê babét Participio <juœ d uerbis de 
tiuis defcédunt. Paßiud face d paßiuis. Neutra face a 
NVMEKVS. rneutris ce.de yfas Donatus copiofe* 
Nui pticipiorü fût duo.Siglrs, bit legês, aL irdfoluafo 
FI GV AA.CP/urdfi^ut bi legét es ̂ dj irafoluafok. 
Figurar parficipiorum funt Du«. Simplex, ut legés.* 
DE CLI NA TI O. Ccópofita^ ut negligér.

Legés 'Declindtionis Tertite <^uid mittit gtm 
fingídrè in is (fdtm i I,ut legés3legétis3ti. CÜ 
Participions declinatio nibil différât d Noim declindti 
one. Vnum fm inflexionum Pdrticipiorü Paradigma biz 
fub'^demus. indiquas ex Donato puer focilc difcet. 
N.biccbaccboc, Legens. fo.
G. buius fis. [og,
D. huit ti. rtsJona^
A. bunecbac fem^Üboc ens- ' fot.
V. o ens. § s- 0 fo.
A.abboc^aS bacCabhot tej fi. ? foM, 

^Hiü bce tes3 cb*c legétia. foF.
boni » bar h ç boñ r twn.aZ ^dfolud: fa F?.
bis Mw» f^naf

ce.de


ACÓOf tü fas'tes Üfyc tid» fofott
V.o Ir gentes Co fid, 2ÍZ ydfolud/ foF.
A6.a6 bis legeniibus. fot tul.
Complexi fumus ed Grdmdtitt pirie^ut declinables ora 
tionis cofinef partes qua ddeo ntbtl ef ut quifquü í nrü 
defyderet l'guabul boc ¡pf^quod dd inflexiones dttinettf 
#o~mü'V5rum>oés_oím líguds fucile exuperetEf n.regu 
Idtfimd.ut ucedrino mín? j una ex primarijs illisHebraa, 
Grfcd, ULatind, Qjio iniquior fumUlis^ut bac^ut pote 
indigna(jud boiés utatur, no contépferunt mot ucrumetid hn 
gua hngitguirulétiacñfpurcdre ueriti no funt.Qjid re nó 
nobis folü uerumetid dco^ui ligudrü dutor efjniuridintu^ 
lereEt bdcy')d>TT¿¡¡).<x^ta.p in fejndignifme diunrd lint 
gud perfulit^ud nri"abbdc uirulétd uiolétid fdále potuiféí 
tuerffi mó eius deféfionem uoluifét fufápere. Q-uid enim 
indignius chrifiidnis mdxime} qomiffo aero ligutufu ferpé 
tiii rmoré l'guds i hguf ntbil cómeritf dcucre^c ucnef 
nú ^uodmox íilld atontas fub labljs occultdre.CLuí' Cna 
bis nó faus decidí/ ^ilhs^ui Fgenté mtrd pañetes priuator 
tbefaurú recoditum babét ({uidé^uerú^illo^licet finftenuis 
fortung^fruj nefteunt^ cú ignoréi ubi locorü fit defofus. 
Habuimus tbefaurú búc Itgux pdtria badéus cbfcodttu^ 
qué mtt primu reperíü eruimus>i'lucé^ proferimus. quo /i 
fruí nó recuftuerimus^ breui C ut fpero^ ü opfoi)ex iopibus 
diuites euademus ábúde.^efioeni qutfit ut nobis nra efid 
fcacldfd quir^iiifffdü fordcanfcum dhjs gétibus fuu etia

H bumilM



finmitid pfdtert tfriïedt# ¿'Hot re îpsd ïdignwn Jane trat^ 
illudcjuis non sûme dctcfletur cjuàd interdît nô folù noflram 
negligimus lingua dliena diftius fed cas ctid cjuibus oit 
fû-i« lr* funttroditcr.

ONIVNCTIÖ efl pars orônis dnneflens 
ordinâs^ fentêcia.XZ egdbe foglalás a? 
pobefidneF e^gtP rife mell d$ berline? 
értelmit eggbe raga^effs eggbe fer^i» 

Goniunftionis dccidentia.
Cőiun^ioni dccidüt tria PtasfPiguri,Ordo, (£ ptâS . 
ftatis coniunilionum fön# fpés.funt cni dut Copulrtiur., 
dut Vifninfliure. dut‘Expîetiut, dut Qaufalèsait tonale» 
Copuktma coniunfdio tfl < wô fermoHe Çut in ^onato, 

üîfcribëdo, U# i pronuciado tfudá uitiofie utun 
tur^unc cnim printd buius partis orônit Iram nempe f “& 
ferbent^nune t mutant.V.xéplum primifuent, ^efpondit 
Cdixitjelele fWnJd.Secüii lie üuûs inutned med.Oj'en 
tîcteP et tSis.Siribcmlü n.tfGproferëdü fekle fs monda 
item Mennetek el tu fiob crebrü uocalrü concurfü 
pr/edi&d Iram f in proûneiado obfcurar uolûus- cptiinü erit 
Grtecorum more id per apofrephea fdeere felelcf monda, 
uerfe^ntts. diflionis corpus pof rema buius coniun^ionis Ira 
f onerore at<p ddeo ipd penitus corrùpere.Mondd uox efl p* 
tria integra ac flguificdns fmonddtorrupta^c Omni prorfu» 
jignificrtionetdrens.Similc efliudiàû de f^nti uoce, fines 

caliis fyibufd^fyd u^ utitur pro ca^odf [f



^nt du feriarpotefTmÖ m 3ictoffntnci,btffim¡!etlefim. 
JQd« hac ucee nri utuntur compofitaperindc ac latini.nec 
tíucd f feiunílim utdmur dicintus O non gs nemAn cpia rá 
f apitone prime ut uides fiarüorönis partiu hg gCnabfm 
fentur penitus.Q.u¡n(jultimá interdü m fcZt.cuus reí exé 
flumfyñ; oratio fuíminiflrdbit.KeC 6ce,nec il/ud feceris, 
be eZrffe azt,netegeibe, H GV &A.
figure cóiunílionutn due.Simplex ut^am.Compela ut, 

DO- Ccniunäionum tres ordines .Sunt cún 
tut Prepofitiue cóiútiios ut M3dc,a[},dui Sidiuíiiup ut* 
Qi,ne,ve,dut Cees ut^Ergo^ideo^gié.

SA.E PO SITIO ef pdts oröpts rpia 
p^rtibus i oröne figniftcano 

né earü aut implet aut mutat aut minuit, 
i 2tZ elolluetó uz ^obe^iíneH egg npe 

__  ímelídj egéb ripePneP előtte ueticUuta 
«1 ^obe^td.dzoPndP u íeccZifii mag be tölti, dudg ¡1 uoj 
to^dffd^dudg meg PújJebbiitj. Accidns Preponls. 
frepoftic unú tatunt bpdcadens nipe,^afum.
Cafus dutem furtt duó .ÁÜusCÁbldtiuuf.
Trppőneí Aäi cafus funt.Ad^dpui^dnte-adueifum^s^cItrd 
rirci, circd. contra^ ergd^rtra, intcr^nfrajn^iuxfd, ob, pa 
n^perjropetproptcrjfcdjfypofiztrassfá^^
Prepones cafus AÍladui funt, ^uf^fecus^ penes,
A, aí}dbs, cum/ordm^tldj de, e3 t\pro,pre, fine,ab; f
f/epötigí ntriü^ CA[p f^t,tfí^ub,.fup(r,fubter ,Ctcws,
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